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(Original Instructions) ENGLISH

INTENDED USE

Your STANLEY 1/3 Sheet Sander SS28 has been designed
for sanding wood, metal, plastics and painted surfaces. This
tool is intended for professional use.

SAFETY INSTRUCTIONS

The definitions below describe the level of severity for each
signal word. Please read the manual and pay attention to
these symbols.

DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in
death or serious injury.

WARNING: Indicates a potentially hazardous
situation which, if not avoided, could result in
death or serious injury.

CAUTION: Indicates a potentially hazardous
situation which, if not avoided, may result in
minor or moderate injury.

: Indicates a practice not related to personal injury
which, if not avoided, may result in property damage.

bbb

Denotes risk of electric shock.

Denotes risk of fire.

Warning: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

S>>
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eneral power tool safety warnings

WARNING! Read all safety warnings,
instructions, illustrations and specifications
provided with this power tool. Failure to follow
all instructions listed below may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in all of the warnings listed below
refers to your mains operated (corded) power tool or battery
operated (cordless) power tool.

1. Work area safety

>

a. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.
b. Do not operate power tools in explosive

atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks
which may ignite the dust or fumes.

c. Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can cause you
to lose control.

Electrical safety

Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified
plugs and matching outlets will reduce risk of electric
shock.

b. Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces such as pipes, radiators, ranges and

PN

refrigerators. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

. Do not expose power tools to rain or wet

conditions. Water entering a power tool will increase
the risk of electric shock.

. Do not abuse the cord. Never use the cord for

carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

. When operating a power tool outdoors, use an

extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock.

3. Personal safety
a. Stay alert, watch what you are doing and use

common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

. Use personal protective equipment. Always wear

eye protection. Protective equipment such as a dust
mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing
protection used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

. Prevent unintentional starting. Ensure the switch is

in the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or
energising power tools that have the switch on invites
accidents.

. Remove any adjusting key or wrench before

turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may result
in personal injury.

. Do not overreach. Keep proper footing and balance at

all times. This enables better control of the power tool
in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can
be caught in moving parts.

. If devices are provided for the connection of dust

extraction and collection facilities, ensure these
are connected and properly used. Use of dust
collection can reduce dust-related hazards.

. Do not let familiarity gained from frequent use of

tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause
severe injury within a fraction of a second.

4. Power tool use and care
a. Do not force the power tool. Use the correct power

tool for your application. The correct power tool will
do the job better and safer at the rate for which it was

designed.
15



ENGLISH (Original Instructions)

b. Do not use the power tool if the switch does not
turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must be
repaired.

c. Disconnect the plug from the power source and/
or remove the battery pack, if detachable from
the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

d. Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the
power tool. Power tools are dangerous in the hands
of untrained users.

e. Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tools operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused
by poorly maintained power tools.

f. Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are
less likely to bind and are easier to control.

g. Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into account
the working conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different from
those intended could result in a hazardous situation.

h. Keep handles and grasping surfaces dry, clean
and free from oil and grease. Slippery handles and
grasping surfaces do not allow for safe handling and
control of the tool in unexpected situations.

5. Service

a. Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the power tool is
maintained.

ADDITIONAL SPECIFIC SAFETY RULES

& WARNING! Safety Instructions for Sanders

a. Hold power tools by insulated gripping surfaces,
because the sanding surface may contact its
own cord. Cutting a “live” wire may make exposed
metal parts of the power tool “live” and could give the
opertator an electric shock.

b. Warning! Contact with or inhalation of dusts arising
from sanding applications may endanger the health
of the operator and possible bystanders. Wear a dust
mask specifically designed for protection against dust
and fumes and ensure that persons within or entering
the work area are also protected.

Thoroughly remove all dust after sanding.

Take special care when sanding paint which is possibly

lead based or when sanding some woods and metal

which may produce toxic dust:

- Do not let children or pregnant women enter the work
area.

- Do not eat, drink or smoke in the work area.

oo

- Dispose of dust particles and any other debris safely.
Additional Safety Information

WARNING: We recommend the use of a residual
current device with a residual current rating of
SAFETY OF OTHERS

30mA or less.

+ This tool is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the tool by a person responsible for
their safety.

Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

RESIDUAL RISKS

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual
risks cannot be avoided. These are:

- Impairment of hearing
- Risk of personal injury due flying particles.

- Risk of burns due to accessories becoming hot
during operation.

- Risk of personal injury due to prolonged use.
- Risk of dust from hazardous substances.

ELECTRICAL SAFETY

Your tool is double insulated; therefore no earth
wire is required. Always check that the main
voltage corresponds to the voltage on the rating
plate.

WARNING! If the power cord is damaged, it must
be replaced by the manufacturer, authorized
STANLEY Service Center or an equally qualified
person in order to avoid damage or injury. If the
power cord is replaced by an equally qualified
person, but not authorized by STANLEY, the
warranty will not be valid.

USING AN EXTENSION CABLE

If an extension cable is required, use an approved 3-core
extension cable suitable for the power input of this tool (see
Technical Data).The minimum conductor size is 1.5 mm2;
the maximum length is 30 m. When using a cable reel,
always unwind the cable completely.

>

Cable cross-sectional
area (mm?) Cable rated

Cable cross-sectional

area (mm?) Cable rated

current (Ampere) current (Ampere)
0.75 6
1.00 10
1.50 15
2.50 20
4.00 25
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Cable length (m)
75|15 |25 |30 |45 | 60

Voltage Amperes Cable rated current (Ampere)
110-127 | 0-2.0 6 |6 (6 [6 [6 [10
21-34 6 |6 [6 |6 [15]15
35-5.0 6 (6 [10 15 (20 |20
51-70 10 |10 | 1520 |20 | 25
71-120 |15 |15 (20 |25 |25 |-
121-20.0 ({20 (20 |25 |- |- |-
220-240 | 0-2.0 6 |6 [6 |6 |6 |6
21-34 6 |6 [6 |6 |6 |6
35-50 6 |6 [6 |6 [10 |15
51-70 10 {10 |10 [ 10 |15 | 15
71-120 (15|15 |15 |15 (20 |20
12.1-20.0 {20 |20 |20 {20 |25 | -
LABELS ON TOOL

The label on your tool may include the following symbols:

must read the instruction manual before use.
WARNING! To reduce the risk of injury, the
user

Wear safety glasses or goggles.

Wear ear protection.

Wear a dust mask.

- - @O0 ©®

Volts = Direct Current
Amperes N, No-Load Speed
Hertz Class Il
@ Construction
Watts Earthing
@ Terminal
min | minutes Safety  Alert
A Symbol
Alternating /min. | Revolutions or
"o | Current Reciprocation
per minute

Position of date code

The Date Code, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.

Example:
2017 XX N
Year of manufacturing

PACKAGE CONTAINS

11/3 Sander

1 Instruction manual
1 Warranty card

1 Service center list
1 Sanding paper

Check for damage to the tool, parts or accessories which
may have occurred during transport.

Take the time to thoroughly read and understand this
manual prior to operation.
FEATURES (FIG. A

WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

1. On/off switch

2. Lock-on button
3. Sanding base

4. Paper clamp lever

ASSEMBLY

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from
power source before making any adjustments or
removing/installing attachments or accessories.
Before reconnecting the tool, depress and
release the trigger switch to ensure that the tool
is off. An accidental start-up can cause injury.

Fitting sanding paper (Figure. A,B)
C WARNING! Never use the tool without a sanding

paper or accessory in place.
+ Soften the sanding paper by rubbing its non-abrasive
side over the edge of a worktop.
Release the sanding paper clamp levers (4).
Place the paper onto the sanding base (3).

Insert the edge of the sanding paper into the front paper
clamp as shown.

Press the front paper clamp lever (4) downwards.

While keeping a slight tension on the paper, insert the
rear edge of the paper into the rear paper clamp.

Press the rear paper clamp lever (4) downwards.

AN

Switching on and off
+To switch the tool on, press the on/off switch (1).

+  For continuous operation, press the lock-on button (2)
and release the on/off switch.

>

WARNING:Let the tool work at its own pace. Do
not overload.




ENGLISH (Original Instructions)

+ To switch the tool off, release the on/off switch. To
switch the tool off when in continuous operation, press
the on/off switch once more and release it.

Hints for optimum use (Figure. C)

+ Do not exert too much pressure on the tool.

+ Regularly check the condition of the sanding paper.

+ Replace when necessary.

+ ltis better to sand along the grain of the wood.

+  When sanding new layers of paint before applying
another layer, use extra fine grit.

+On very uneven surfaces, or when removing layers of
paint, start with a coarse grit. On other surfaces, start
with a medium grit. In both cases, gradually change to a
fine grit for a smooth finish.

+ Consult your retailer for more information on available
accessories.

Residual risks

Additional residual risks may arise when using the tool
which may not be included in the enclosed safety warnings.
These risks can arise from misuse, prolonged use etc.

Even with the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual
risks can not be avoided. These include:

+ Injuries caused by touching any rotating/moving parts.

+ Injuries caused when changing any parts, blades or
accessories.

+ Injuries caused by prolonged use of a tool. When using
any tool for prolonged periods ensure you take regular
breaks.

+ Impairment of hearing.

+ Health hazards caused by breathing dust developed
when using your tool (example:- working with wood,
especially oak, beech and MDF.)

MAINTENANCE

Your STANLEY power tool has been designed to operate
over a long period of time with a minimum of maintenance.
Continuous satisfactory operation depends upon proper
tool care and regular cleaning.

+ Regularly clean the ventilation slots in your tool using a
soft brush or dry cloth.

+ Regularly clean the motor housing using a damp cloth.
Do not use any abrasive or solvent-based cleaner.This
machine is not user-serviceable. If problems occur
contact an authorised repair agent.

0 Lubrication
N

Your power tool requires no additional lubrication.

@ Cleaning

C WARNING: Blow dirt and dust out of the main

housing with dry air as often as dirt is seen
collecting in and around the air vents. Wear
approved eye protection and approved dust
mask when performing this procedure.

WARNING: Never use solvents or other harsh
chemicals for cleaning the non-metallic parts
of the tool. These chemicals may weaken the
materials used in these parts. Use a cloth
dampened only with water and mild soap. Never

let any liquid get inside the tool; never immerse any part
of the tool into a liquid. To maintain products SAFETY
and RELIABILITY, repair, carbon brush inspection and
replacement, any other maintenance or adjustment should
be performed by STANLEY Service Centers, always using
Stanley replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES

WARNING: Since accessories, other than those
offered by STANLEY, have not been tested with
this product, use of such accessories with this
tool could be hazardous. To reduce the risk of
injury, only STANLEY, recommended accessories
should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the
appropriate accessories.

PROTECTING THE ENVIRONMENT

Separate collection. This product must not be
disposed of with normal household waste.

>

B

Should you find one day that your STANLEY product
needs replacement, or if it is of no further use to you, do
not dispose of it with household waste. Make this product
available for separate collection.

(A7, STANLEY provides a facility for the collection

%& and recycling of STANLEY products once they

have reached the end of their working life. To

take advantage of this service please return your

product to any authorised repair agent who will
collect them on our behalf.

You can check the location of your nearest authorised
repair agent by contacting your local STANLEY office at
the address indicated in this manual. Alternatively, a list
of authorised STANLEY repair agents and full details of
our after-sales service and contacts are available on the
Internet at: www.2helpU.com.

NOTES

STANLEY's policy is one of continuous improvement to
our products and as such, we reserve the right to change
product specifications without prior notice. Standard
equipment and accessories may vary by country. Product
specifications may differ by country. Complete product
range may not be available in all countries. Contact your
local STANLEY dealers for range availability

SERVICE INFORMATION

STANLEY offers a full network of company-owned and
authorized service locations. All STANLEY Service Centers
are staffed with trained personnel to provide customers
with efficient and reliable power tool service. For more
information about our authorized service centers and
if you need technical advice, repair, or genuine factory
replacement parts, contact the STANLEY location nearest
you.

(8
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TECHNICAL DATA

Voltage Ve 220~240
Frequency Hz 50/60
Power input W 280
Orbits (no load) min-! 14000
Sanding base surface mm 91x185
Weight kg 1.5

Level of sound pressure according to EN 60745:

Sound pressure (L,,) dB(A) 81.5
Sound pressure uncertainty (K ,) ~ dB(A) 3
Sound power (L,,) dB(A) 925
Sound power uncertainty (K,,) dB(A) 3

Vibration emission value ah:

(ah) = m/s? 74
Uncertainty (K) = m/s? 1.5
VIBRATION

The declared vibration emission values stated in the
technical data and the declaration of conformity have been
measured in accordance with a standard test method

provided by EN 60745 and may be used for comparing one
tool with another. The declared vibration emission value
may also be used in a preliminary assessment of exposure.
WARNING! The vibration emission value during
actual use of the power tool can differ from the
declared value depending on the ways in which
the tool is used. The vibration level may increase
above the level stated.
When assessing vibration exposure to determine safety
measures required by 2002/44/EC to protect persons
regularly using power tools in employment, an estimation of
vibration exposure should consider, the actual conditions of
use and the way the tool is used, including taking account
of all parts of the operating cycle such as the times when
the tool is switched off and when it is running idle in addition
to the trigger time.

EC declaration of conformity
MACHINERY DIRECTIVE

C€

$528 - Sheet Sander

STANLEY declares that these products described under
“technical data” are in compliance with: 2006/42/EC, EN
62841-1: 2015, EN 62841-2-4: 2014.

These products alsoV comply with Directive 2014/30/EU
and 2011/65/EU. For more information, please contact
STANLEY at the following address or refer to the back of
the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the
technical file and makes this declaration on behalf of
STANLEY.

R.Laverick

Engineering Manager

STANLEY , Europe, Egide Walschaertsstraat14-18,
2800 Mechelen, Belgium

06.2018

TWO YEAR WARRANTY

If your STANLEY product becomes defective due to faulty
materials or workmanship within 24 months from the date
of purchase, STANLEY guarantees to replace all defective
parts

free of charge or — at our discretion — replace the unit free of

charge provided that:

+ The product has not been misused and has been used
in accordance with the instruction manual;
The product has been subject to fair wear and tear;

* Repairs have not been attempted by unauthorized
persons;

+  Proof of purchase is produced;

+ The STANLEY product is returned complete with all
original components;

+  The product hasn’t been used for hire purposes.

If you wish to make a claim, contact your seller or check
the location of your nearest authorised STANLEY repair
agent in the STANLEY catalogue or contact your local
STANLEY office at the address indicated in this manual. A
list of authorised STANLEY repair agents and full details
of our after sales service is available on the internet at:
www.2helpU.com
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UTILISATION PREVUE

Votre ponceuse SS28 1/3 de feuille de STANLEY a été
congue pour poncer du bois, du métal, du plastique et des
surfaces peintes. Cet outil est destiné a une utilisation
professionnelle.

CONSIGNES DE SECURITE

Les définitions ci-dessous définissent le niveau de gravité
de chaque mention d’avertissement. Veuillez lire le manuel
et préter attention a ces symboles.

DANGER: Indique une situation imminente
dangereuse qui, si elle n'est pas évitée,
entrainera des blessures graves ou la mort.

AVERTISSEMENT: Indique une situation
potentiellement dangereuse qui, si elle n'est
pas évitée, entrainera des blessures graves ou
la mort.

ATTENTION: Indique une situation
potentiellement dangereuse qui, si elle n'est
pas évitée, entrainera des blessures Iégéres ou
mineures.

AVIS : Indique une pratique ne concernant pas les blessures
corporelles qui, si elle n'est pas évitée, peut entrainer des
dommages matériels.

> BB

Indique un risque d’électrocution.

Indique un risque d’incendie.

Avertissement : Afin de réduire le risque de
blessure, lisez le manuel d'instruction.

S>>

Avertissements de sécurité générale concernant I'outil
électrique

Les définitions ci-dessous définissent le niveau de gravité
de chaque mention d’avertissement. Veuillez lire le manuel
et préter attention a ces symboles.

AVERTISSEMENT! Lisez tous les avertissements
de sécurité, les instructions, les illustrations et les
spécifications fournies avec cet outil électrique.
Le non-respect de ces avertissements et de ces
instructions peut provoquer un incendie, une
électrocution et/ou de graves blessures.

Conservez ces avertissements et ces instructions a titre
de référence ultérieure. Le terme « outil électrique » dans
les avertissements fait référence a votre outil électrique
alimenté par le courant (avec cordon dalimentation) ou
fonctionnant sur batterie (sans cordon).

1. Sécurité de l'aire de travail

a. Travaillez dans un endroit propre et bien éclairé.
Les zones encombrées et sombres peuvent entrainer
des accidents.

b. Ne mettez pas en marche votre outil électrique
dans un environnement explosif, ou en présence
de liquides inflammables, de gaz, ou de poussiéres.
La mise en marche de l'outil crée des étincelles qui
peuvent enflammer les poussiéres ou vapeurs.

c. Eloignez les enfants et les personnes présentes de
la zone lorsque I'outil est en fonctionnement. Toute

distraction peut vous faire perdre le contrdle de I'outil.

2. Sécurité électrique
a. Les fiches de [loutil

électrique  doivent
correspondre a la prise secteur. Ne modifiez jamais
la fiche, de quelque maniére que ce soit. N'utilisez
pas d'adaptateurs avec des outils ayant une prise
de terre (mis a la terre). Des fiches non modifiées
et raccordées aux prises murales correspondantes
réduiront les risques de choc électrique.

. Evitez le contact direct avec les surfaces mises a la

terre ou mises a lamasse comme les canalisations,
les radiateurs, les cuisiniéres et les réfrigérateurs.
Le risque de choc électrique augmente si votre corps
est mis a la terre ou a la masse.

. Nutilisez pas d'outils électriques dans des

environnements pluvieux ou humides. Si de 'eau
s'introduit dans un outil électrique, le risque de
choc électrique augmentera.

. Ne malmenez pas le cordon d’alimentation.

N'utilisez jamais le cordon pour transporter, tirer ou
débrancher l'outil électrique. Veillez & garder
le cordon éloigné des

sources de chaleur, des huiles, des rebords coupants
ou des piéces mobiles. Les cables endommagés ou
entremélés augmentent le risque de choc électrique.

. Lorsqu’un outil électrique est utilisé a I'extérieur,

utilisez uniquement une rallonge spécialement
prévue a cet effet. L'usage d’une rallonge adaptée
a l'utilisation en extérieur réduit le risque de choc
électrique.

Habillez-vous correctement. Ne portez pas de
vétements amples ou de bijoux. Gardez vos
cheveux, vos vétements et vos gants éloignés des
pieces mobiles. Tenez vos cheveux, vétements et
gants éloignés des piéces mobiles. Les vétements
amples, les bijoux ou les cheveux longs peuvent étre
happés par les piéces mobiles.

3. Sécurité personnelle
a. Soyez vigilant, regardez bien ce que vous faites

et faites preuve de bon sens lorsque vous utilisez
Poutil électrique. N'utilisez pas doutil électrique si
vous étes sous l'influence de drogues, d'alcool ou
de médicaments. Un instant d'inattention pendant
I'utilisation d'outils électriques peut entrainer des
blessures graves.

. Utilisez un équipement de protection individuel.

Utilisez toujours une protection oculaire.
L'utilisation d’équipements de protection tels que les
masques anti-poussiere, les chaussures de sécurité
antidérapantes, les casques de sécurité ou les
protections auditives dans des conditions appropriées
réduiront les risques de blessures corporelles.

. Evitez les démarrages intempestifs. Veillez a ce que

linterrupteur soit en position d’arrét avant de brancher
I'outil @ une source d'alimentation et/ou une batterie,
de ramasser l'outil ou de le transporter. Transporter
les outils électriques avec le doigt sur l'interrupteur ou
brancher les outils électriques avec l'interrupteur en
position de marche peut entrainer des accidents.

. Retirez toute clé a molette ou autre clé de réglage

(10



avant de mettre l'outil électrique en marche.
Laissez une clé a molette ou une clé sur une partie
rotative de [l'outil électrique peut engendrer des
blessures corporelles.

. Ne vous penchez pas trop. Gardez en permanence
une position stable et un bon équilibre. Cela permet
un meilleur contréle de l'outil électrique dans des
situations imprévues.

Portez des vétements appropriés. Ne portez pas de
vétements amples ou de bijoux. Tenez vos cheveux,
vétements et gants éloignés des pieces mobiles. Les
vétements amples, les bijoux ou les cheveux longs
peuvent étre happés par les pieces mobiles.

. Si des dispositifs destinés au raccordement
d’installations d’extraction et de recueil de la
poussiére sont fournis, assurez-vous qu'ils sont
correctement raccordés et utilisés. L'utilisation
de cet outil peut réduire les dangers associés a la
présence de poussiéres.

. Ne pensez pas que la familiarité¢ que vous avez
acquise en utilisant fréquemment des outils
vous permet d’étre complaisant et d’ignorer les
principes de sécurité concernant I'utilisation des
outils. Une action imprudente peut causer de graves
blessures en une fraction de seconde.

4. Utilisation et entretien de I'outil électrique
a. Ne forcez pas loutil électrique. Utilisez Ioutil

électrique adapté a votre travail. L'outil adapté est
plus efficace et moins dangereux s'il est utilisé a la
vitesse pour laquelle il a été congu.

. N'utilisez pas I'outil si I'interrupteur ne le met pas
en position de marche et d’arrét. Tout outil qui ne
peut étre controlé par linterrupteur est dangereux et
doit étre réparé.

. Débrancher la fiche de I'alimentation source et

| ou la batterie de la outil électrique avant de
faire ajustements, changement d’accessoires,
ou stockage d’outils électriques. Ces mesures de
sécurité préventives réduisent le risque de démarrage
accidentel de l'outil électrique.

. Conservez les outils électriques inutilisés hors
de la portée des enfants et ne laissez pas de
personnes non familiarisées avec I'outil ou ces
instructions utiliser I'outil électrique. Les outils
électriques sont dangereux pour les utilisateurs
inexpérimentés.

. Maintenir les outils électriques. Vérifiez la dérive
d’alignement ou l'attache des piéces mobiles,
toute possibilité de rupture de pieces et tout état
pouvant affecter I'outil lors de son utilisation.
Si l'outil est endommagé, faites-le réparer avant de
I'utiliser. De nombreux accidents sont dus a des outils
électriques mal entretenus.

Maintenez les outils de coupe aiguisés et propres.
Les outils de coupe bien entretenus aux bords aiguisés
sont moins susceptibles de se coincer et plus faciles &
contréler.

. Utilisez loutil électrique, les accessoires et
les méches de loutil etc., conformément a ces
instructions en prenant en compte les conditions
de travail et la tache a réaliser. L utilisation de I'outil
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électrique pour des opérations différentes de celles
pour lesquelles il a été congu peut entrainer une
situation dangereuse.

Maintenez les poignées et les surfaces de
préhension séches, propres et exemptes d’huile
et de graisse. Des poignées et des surfaces de
préhension glissantes ne permettent pas de manipuler
I'outil en toute sécurité et de le contrdler dans des
situations inattendues.

5. Réparation
a. Faites réparer votre outil électrique par un

réparateur agréé utilisant uniquement les pieces
de rechange identiques. Cela permettra de garantir
la sécurité de I'outil électrique.

CONSIGNES DE SECURITE SPECIFIQUES
ADDITIONNELLES

A

AVERTISSEMENT ! Consignes de sécurité
relatives aux ponceuses

Tenez les outils électriques uniquement par les
surfaces isolées a cet effet, parce que la surface
de pongage peut entrer en contact avec son propre
cordon d‘alimentation. Si un céble « sous tension
» est coupé, les piéces métalliques exposées de
I'outil électrique risquent de transmettre le courant et
d'infliger une décharge électrique & I'opérateur.

Avertissement ! Le contact avec la poussiére ou son
inhalation découlant de travaux de pongage peut
endommager la santé de I'opérateur et des éventuels
spectateurs. Portez un masque anti-poussiére
spécialement congu pour protéger contre la poussiere
et les vapeurs et assurez-vous que les personnes
présentes dans la zone de travail sont également
protégées.

Retirez soigneusement toute la poussiére apres le
pongage.

Soyez particuliérement attentif lorsque vous poncez
de la peinture qui pourrait étre a base de plomb ou
lorsque vous poncez du bois ou du métal pouvant
produire de la poussiére toxique :

Ne laissez pas les enfants ou les femmes enceintes
pénétrer dans la zone de travail.

Ne mangez pas, ne buvez pas et ne fumez pas dans la
zone de travail.

Débarrassez-vous diment de toute particule de
poussiére ou de tout autre débris.

Consignes de sécurité supplémentaires

AN

S

AVERTISSEMENT Nous recommandons
I'utilisation d'un dispositif a courant résiduel avec
un courant résiduel nominal de 30 mA ou moins.

ECURITE D’AUTRUI

Cet outil n'est pas destiné a étre utilisé par des
personnes (y compris les enfants) présentant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites, ou sans expérience, ni connaissances,
a moins quelles ne soient surveillées ou qu'elles
n'aient été instruites a l'utilisation de I'appareil par une

personne responsable de leur sécurité.
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*  Lesenfants doivent étre surveillés pour s'assurer qu'ils
ne jouent pas avec I'appareil.

RISQUES RESIDUELS

Malgré I'application des instructions de sécurité en vigueur
et la mise en ceuvre des dispositifs de sécurité, certains
risques résiduels ne peuvent étre évités. Ces risques sont
les suivants :

- Troubles de l'audition.

- Risques de blessures corporelles dus aux particules

volantes.

Risques de brilures dus aux accessoires devenant

bralant durant leur utilisation.

- Risques de blessures corporelles dus a un usage

prolongé.

Risques d’explosion de poussiéres de substances

dangereuses.

SECURITE ELECTRIQUE

Cet outil dispose d’une double isolation ; aucun fil
de terre n'est donc nécessaire. Vérifiez toujours

que la tension du secteur correspond a celle de
la plaque signalétique.

AVERTISSEMENT ! Si le cordon d’alimentation
est endommagé, il doit étre remplacé par le
fabricant ou un centre de réparation agréé
STANLEY ou encore une personne tout aussi
qualifiée afin d'éviter tout accident ou blessure. En
cas de remplacement du cordon d’alimentation
par une personne tout aussi qualifiée mais non
aglréé:le par STANLEY, la garantie ne sera plus
valable.

UTILISATION D'UNE RALLONGE

Si une rallonge est nécessaire, utilisez toujours une
rallonge agréée a 3 conducteurs, adaptée a la puissance
absorbée par cet outil (voir les caractéristiques techniques).
La section minimale des conducteurs est de 1,5 mm2 ; la
longueur maximale est de 30 m. Lorsque vous utilisez un
rouleau a cable, déroulez-le toujours complétement.

Superficie de la section Superficie de la section
transversale du cable transversale du cable

(mm2) Intensité nominale (mm2) Intensité nominale

du cable (Ampere) du cable (Ampere)

0.75 6
1.00 10
1.50 15
2.50 20
4.00 25

Longueur du cable (m)
75115 |25 |30 |45 | 60

Tension Ampéres  Intensité nominale du cable (Ampére)
110127 | 0-2.0 6 |6 [6 |6 [6 |10
21-34 |6 |6 [6 (6 [15 |15
35-50 |6 (6 [10 15 (20 |20
51-7.0 10 |10 | 15120 |20 | 25
71-120 |15 |15 |20 |25 |25 |-
121-20.0 {20 |20 |25 |- |- |-
220-240 | 0-2.0 6 |6 [6 |6 |6 |6
21-34 |6 |6 [6 |6 |6 |6
35-50 |6 |6 |6 |6 |10 |15
51-7.0 10 {10 |10 [ 10 |15 | 15
71-120 |15 |15 (15 {15 |20 | 20
121-20.0 {20 |20 |20 [ 20 | 25 | -
ETIQUETTES DE L'OUTIL

L'étiquette apposée sur votre outil peut afficher les
symboles suivants :

AVERTISSEMENT ! Pour réduire tout risque
de blessure, I'utilisateur doit lire le manuel
d'instructions avant toute utilisation.

Portez des lunettes de sécurit¢ ou des
lunettes-masque.

Portez des protége-oreilles.

©

@

Portez un masque anti-poussiére.

Vv Volts . Courant continu
A Amperes n, Vitesse a vide
Hz Hertz Construction de
@ classe Il
W Watts @ Borne de terre
min minutes Symbole
A d'alerte de
sécurité
Courant [min. Tours ou
N, alternatif mouvements
alternatifs par
minute




(Traduction des instructions initiales) FRANCAIS

Position du code de la date

Le code de date qui comporte également I'année de
fabrication est imprimé sur le logement.

Exemple :
2017 XX IN
Année de fabrication

L’ENSEMBLE CONTIENT

1 ponceuse 1/3

1 manuel d'instruction

1 carte de garantie

1 liste de centres de services
1 Feuille abrasive

Vérifiez que l'outil, les pieces détachées et les accessoires
n'ont pas été endommagés durant le transport.

Prenez le temps de bien lire et comprendre ce manuel
avant d'utiliser l'outil.

CARACTERISTIQUES (FIG. A

AVERTISSEMENT : Ne modifiez jamais I'outil électrique ou
toute partie de celui-ci. Des dommages ou des blessures
pourraient en résulter.

1. Géachette Marche/arrét
2. Bouton de verrouillage
3. Base de pongage

4. Levier du serre-papier

MONTAGE

AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque de
blessures physiques graves, arrétez l'outil et
débranchez-le du secteur avant de réaliser
des réglages ou de démonterfinstaller des
accessoires. Avant de rebrancher 'outil, appuyez
sur la gachette et relachez-la pour vous assurer
que l'outil est déja hors tension. Un démarrage
accidentel peut provoquer des blessures.

Installation du papier a poncer (Figure A, B)
AVERTISSEMENT ! N'utilisez jamais I'outil sans
papier & poncer ou un accessoire en place.

+  Assouplissez le papier a poncer en frottant son c6té non

abrasif sur le bord d’un plan de travail.

>

Desserrez les leviers des serre-papier (4).

Placez le papier sur la base de pongage (3).

+ Insérez le bord du papier a poncer sous le serre-papier
avant comme illustré.

+  Appuyez sur le levier du serre-papier avant (4) vers le
bas.

+ Tout en gardant le papier légerement tendu, insérez le
bord arriere du papier sous le serre-papier arriére.

+  Appuyez sur le levier du serre-papier arriére (4) vers le
bas.

UTILISATION

AVERTISSEMENT :Laissez I'outil fonctionner a
son propre rythme. Ne le surchargez pas.
Mise sous et hors tension

+  Pour mettre I'outil en marche, appuyez sur la gachette
Marche/arrét (1).

+  Pour un fonctionnement en continu, appuyez sur le
bouton de verrouillage (2) et relachez la gachette
Marche/arrét.

+ Pour arréter l'outil, relachez linterrupteur Marche/
arrét. Pour arréter 'outil lorsqu'il est en mode de
fonctionnement continu, appuyez a nouveau sur la
gachette Marche/arrét et relachez-le.

Conseils pour une utilisation optimale (Figure C)
+  N'exercez pas trop de pression sur I'outil.

+  Vérifiez régulierement I'état du papier & poncer.
+ Remplacez-le quand c'est nécessaire.

+ Il est préférable de poncer dans la longueur du grain du
bois.

+ Lors du pongage de nouvelles couches de peinture
avant d'appliquer une autre couche, utilisez un papier
a grain extra-fin.

+ Surdes surfaces tres inégales, ou lorsque vous poncez
des couches de peinture, commencez avec un gros
grain. Sur d'autres surfaces, commencez avec un grain
moyen. Dans les deux cas, changez graduellement
jusqu'a un grain fin pour une finition lisse.

+  Consultez votre revendeur pour obtenir de plus amples
informations sur les accessoires disponibles.

Risques résiduels

Il se peut que des risques résiduels additionnels non
inclus dans les avertissements de sécurité du présent
manuel surviennent lors de [l'utilisation de l'outil. Ces
risques peuvent provenir d'une utilisation inappropriée ou
prolongée, etc.

Malgré I'application des instructions de sécurité en vigueur
et la munition des dispositifs de sécurité, certains risques
résiduels ne peuvent étre évités. Ces risques comprennent

+ Des blessures provoquées par le contact avec des
pieces mobiles / rotatives.

+ Des blessures provoquées lors du changement des
piéces, forets ou accessoires.

+  Des blessures provoquées par un usage prolongé d'un
outil. Assurez-vous prendre régulierement des pauses
lors d’'un usage prolongé d'un outil.

+  Des troubles de l'audition.

+ llexiste des risques pour la santé causés par I'inhalation
de poussiéres qui se développent lors de ['utilisation
de votre outil (exemple : travailler avec du bois, en
particulier du chéne, du hétre ou du MDF).

ENTRETIEN

Votre outil STANLEY a été congu pour fonctionner pendant
une longue période avec un minimum d'entretien. Un
fonctionnement continu satisfaisant de l'outil dépend d'un
entretien soigneux et régulier.

+ Nettoyez régulierement les fentes d’aération de votre

®
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outil a I'aide d’une brosse douce et d’un chiffon sec.

Nettoyez réguliérement le boitier du moteur & 'aide d'un
chiffon humide. N'utilisez pas d’agent nettoyant abrasif
ou a base de solvant. Cet outil n'est pas réparable par
I'utilisateur. Si des problémes surviennent, consultez un
agent de réparation agréé.

O | Lubrification
ara

Votre outil électrique ne nécessite aucune lubrification
supplémentaire.

=2
AN

Nettoyage

AVERTISSEMENT : Soufflez les saletés et la
poussiére qui pénetrent dans le cadre de I'outil
avec de l'air sec dés que vous observez que de
la saleté s'accumule a l'intérieur et autour des
prises d'air. Portez des lunettes de protection et
des masques anti-poussiére approuvés lors de
cette procédure.

AVERTISSEMENT : N'utilisez jamais de solvants
ou autres produits chimiques corrosifs pour
nettoyer les parties non métalliques de I'outil.
Ces matériaux chimiques peuvent affaiblir les
matériaux de ces parties. Utilisez uniquement un
chiffon imbibé d’eau mélangée a un savon doux.
Ne laissez jamais couler un liquide & lintérieur
et ne plongez jamais une partie quelconque de
I'outil dans I'eau.

Pour maintenir la SECURITE et la FIABILITE des produits,
toute réparation, inspection et remplacement des balais de
charbon, et autre entretien ou réglage doit étre effectué par
un centre de services apres-vente de STANLEY, en utilisant
toujours des piéces de rechange d’origine Stanley.

ACCESSOIRES EN OPTION
C AVERTISSEMENT : Puisque les accessoires

AN

autres que ceux qui sont offerts par STANLEY
n'ont pas été testés avec ce produit, I'utilisation
de tels accessoires avec cet outil pourrait étre
dangereuse. Pour réduire le risque de blessures,
seuls les accessoires recommandés par
STANLEY devraient étre utilisés avec ce produit.

Consultez votre revendeur pour obtenir de plus amples
informations sur les accessoires appropriés.

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Collecte séparée. Ce produit ne doit pas étre jeté
avec les ordures ménagéres.
|

Si vous décidez de remplacer ce produit STANLEY, ou
si vous n'en avez plus l'utilité, ne le jetez pas avec vos
déchets domestiques. Mettez-le dans un point de collecte
séparée approprie.
{AY. STANLEY met & votre disposition un centre
%@ de collecte et de recyclage pour les produits
STANLEY ayant atteint la fin de leur durée de
service. Pour profiter de ce service, veuillez
retourner votre produit & un agent de réparation
agréé qui se chargera de la collecte.

Vous pouvez trouver 'agent de service agréé le plus proche

en contactant votre agence STANLEY locale a I'adresse
indiquée dans ce manuel. Autrement, une liste d’agents de
réparation agréés STANLEY et des informations complétes
concernant notre service apres-vente, y compris les
coordonnées, sont disponibles en ligne a I'adresse suivante
- www.2helpU.com.

REMARQUES

STANLEY méne une politique d’amélioration continue
de ses produits et se réserve, de ce fait, le droit d'en
modifier les caractéristiques sans préavis. Les accessoires
ou équipements peuvent varier selon le pays. Les
spécifications du produit peuvent varier selon le pays. La
gamme complete du produit peut ne pas étre disponible
dans tous les pays. Contactez votre revendeur STANLEY
local concernant la disponibilité de la gamme.

INFORMATION CONCERNANT LE CENTRE DE
SERVICE

STANLEY offre un réseau complet de centres de service
agréé. Tous les centres de services STANLEY disposent
d’'un personnel formé afin de fournir un service efficace et
de confiance aux clients concernant les outils électriques. Si
vous désirez plus d'informations sur les centres de service
agréés, ou si vous avez besoin d'informations techniques,
de réparation ou de piéce authentique d’usine, contactez le
centre STANLEY le plus proche de chez vous.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Tension Vi 220~240
Fréquence Hz 50/60
Alimentation électrique W 280
Orbites (sans charge) min’! 14000
Surface de la base de mm 91x185
pongage

Poids kg 1.5

(14
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GARANTIE DE DEUX ANS

Si un produit STANLEY s’avére défectueux en
raison de matériaux en mauvais état ou d’'une erreur
humaine dans les 24 mois suivant la date d’achat,
STANLEY garantit le remplacement gratuit de toutes
les piéces défectueuses ou, a votre discrétion, le
remplacement gratuit de l'unité si :

+ Le produit a été correctement utilisé et a été utilisé en
respectant les instructions du manuel ;

+  L'usure du produit est normale ;

*Aucune réparation n'a été tentée par des personnes
non autorisées ;

+ Une preuve d'achat est donnée ;

+ Le produit STANLEY est réexpédié avec tous les
composants d’origine ;

+ Le produit n'a pas été loué.

Si vous souhaitez faire une réclamation, contactez
votre vendeur ou vérifiez 'emplacement de I'agent
de réparation agréé STANLEY le plus proche

dans votre catalogue STANLEY ou contactez votre
bureau local STANLEY & I'adresse indiquée dans
ce manuel. Une liste d'a?ents de réparation agréés
STANLEY et des informations completes concernant
notre service aprés-vente sont disponibles en ligne
a l'adresse suivante : www.2helpU.com.




PYCCKWM (MepeBoga ¢ OpurMHana MHCTPYKLMK)

Bawa 1/3 wnudosanbHas mawmHa STANLEY SS28
npegHasHauyeHa AnA  WinpoBaHMA  AepEeBAHHDIX,
METaNINYeCKNX,  MNACTUKOBbIX UM OKpalLeHHbIX
noBepxHocTel. [laHHbIi MHCTPYMEHT npefHa3HayeH
AnA NpopeccMoHanbHOro NCMNOb30BaHMA.

WHCTPYKLIMW NO TEXHUKE BE3OMACHOCTI

Cne,qylom,me onpefeneHna YyKasblBaloT Ha CTeneHb
BaXHOCTU KaXAoro CuUrHanbHoOro cnosa. npO‘-ITVITe
PYKOBOACTBO MO 3KcnjyaTayum n o6paT|/|Te BHUMaHMe
Ha flaHHble CUMBOJbI.

ONACHO: O3Havaet ype3BblYanHoO
OMacHyl0 CUTyauulo, KoTopas MpPUBOAWT
K CMepTeNbHOMY WCXOAY VAWM MOMyUYeHnto
TAXKENON TPaBMbl.

BHMUMAHME: O3HauyaeT noTeHUMaNbHO
OMacHylo  CuUTyauuio, KOTOpaa  MOXeT
nprvBecT K CMepTeNbHOMY Wcxogy Wmu
MOMYYEHWIO TAXENON TPaBMbl.

NPEAYNPEXAEHUE: O3Hayvaet
NOTeHLMaNbHO OMacHylo CUTyauuio, KoTopas
MOXeT NpPUBECTM K TMOAYYEHUIO TpaBMbl
NErKon nnn cpepHen TAXKeCTu.
MNPEAOCTEPEXEHUE: O3HauaeT cutyaumio, He
CBA3AHHYI0 C MNOJyYeHMeM TeNnecHoW  TpaBMbl,
KOTOpas, OfHaKO, MOXET MPVBECTU K MOBPEXAEHWIO
MNHCTPYMeHTa.

> B> e

Puck nopaxkeHus aneKTpuyYeckum Tokom!
OrHeonacHocTtb!

BHUMAHMUE: BHumatenbHo  npoutuTe
PYKOBOACTBO MO IKCM/TyaTaLum [f1fl CHUKEHUA
prCKa NonyyYeHns TPaBMbl.

NMPABUIA BE3OMACHOCTHU

O6wue npaBuna 6Ge3onacHocTn npu pabote ¢
3NEeKTPONHCTPYMEHTaMM

BHUMAHUE! BHumaTenbHO npoutute BCe
VIHCTPYKLMW 1O  MCMONb30BaHMIo, Npasuna
6esonacHoCTK, cneyuduKkaumm, a Takxe
paccmoTpuTe BCe WANMIOCTPaLMK, BXoaslme
B PYKOBOACTBO MO 3KCMMyaTaLM [i@aHHOro
3NeKTPONHCTPYMeHTa. HecobniogeHue Bcex
NepPeUNCIEHHbIX HUXKe WHCTPYKUUIA MOXeT
NpyBeCTV K MOPAKEHNIO SNEKTPUYECKUM
TOKOM, BO3HVKHOBEHWIO MoXapa wu/wuan
MONy4eHIo CepbE3HON TPaBMbl.

CoxpaHuTe Bce MHCTPYKUUM no 6GesonacHOCTM M
PYKOBOACTBO N0 3KCMyaTaLumn AnA NX AanbHenwero
NCNONb30BaHNA. TepMUH  «INEKTPOUHCTPYMEHT»
BO BCEX MPUBEAEHHDbIX HIKE YKa3aHWAX OTHOCUTCA K
Ballemy ceTeBoMy (C Kabenem) 3neKTPOMHCTPYMEHTY
nnm AKKYMYNATOPHOMY (6ecnpoBogHoMmy)
3NEKTPOVHCTPYMEHTY.

1. be3sonacHocTb pa6ouero mecta
a. Copgepxute pabouee MmecTo B u4UCTOTE W

O BB

>

C.

w

obecneybTe Xopollee ocBeljeHne. [lnoxoe
ocBellieHVe unu 6ecnopsAfoK Ha pabouem mecTe
MOET NPUBECTU K HECUACTHOMY CNlyyalo.

He ucnonb3yiite 31eKTPOMHCTPYMEHTDbI, ecimn
ecTb OMacHOCTb BO3ropaHWsA WAU B3pbIBa,
Hanpumep, B6113M nerko BoCnnameHsAIoWnXcs
XKupgKocTeil, rasoB wnu nbum. B npouecce
paboTbl 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI CO3AAI0T UCKPOBbIE
pa3psgbl, KOTOPbIE MOTYT BOCMIAMEHWTb MblJlb UK
ropiouue napsl.

Bo BpemA paboTbl ¢ INEKTPOMHCTPYMEHTOM He
noanyckaiite 6nM3Ko geTeil UMM NOCTOPOHHMNX
nuu. OTBNeuYeHne BHUMaHKA MOXET Bbi3BaTb Y Bac
noTepto KOHTPONA Haf PabouMM NPOLIECCOM.

nekTpobe3onacHOCTb

Bunka Ka6ena sneKTPOMHCTPYMeHTa [OMKHa
COOTBETCTBOBaTb  LUTENCENbHOW  po3eTke.
Hu B Koem cnyyae He BUAOU3MEHANTE BUNKY
JNeKTpuyeckoro  Kabens. He  ucnonb3yiTe
coefiHUTENbHbIE LTencenn-nepexoaHnKK,
ecM B CUNOBOM Kabene 3neKTPOMHCTPYyMEHTa
eCcTb MpPOBOA  3a3emieHus. Mcnonb3osaHue
OpWrMHanbHOI BUNKM Kabens u cooTBeTCTBYOLLEN
el lWTencenbHOM pPO3eTKM YMEeHbLUaeT PUCK
NOPaXEeHNA SNEKTPUYECKIM TOKOM.

Bo Bpems pa6oTbl C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM

nsberante  ¢usumyeckoro KOHTaKTa 4
3a3eMNEHHBIMN  06beKTaMK, TaKUMN  Kak
Tpy6onpoBoAbl,  paauaTopbl  OTOMEHUA,

NEKTPOMANTbI N XONOANNTbHUKN. Puck nopaxeHus
SMEKTPU4ECKUM TOKOM YBENWUYMBAETCA, €CNnn Bawwe Teno
3a3eMIeHo.

He wucnonb3yiite 31€KTPOMHCTPYMEHT MoOA
AOXAEM UAM BO BRaXHomn cpepe. [onagaHue
BOAbl B 3/IEKTPOVUHCTPYMEHT YBENMUUYMBAET PUCK
MOPAXKEHA SNEKTPUYECKIM TOKOM.

BepexxHo o6paujaiitecb € 3NEKTPUYECKUM
Kabenem. Hu B Koem cnyyae He wcnonb3yiire
Kabenb 451 NepeHOCKN NEKTPOMHCTPYMEHTA WK
ANA BbITAMVBAHWA €ro BWIKW W3 LUTENCeNbHOM
po3eTku. He noasepraiTe anekTpuyecknin kabenb
BO3/ECTBMIO BbICOKUX TEMMEPaTyp U CMa30uHbIX
BeLLeCTB; iepXKMTe ero B CTOPOHE OT OCTPbIX KPOMOK
N OBUKYLMXCA YacTeil  3NeKTPOUHCTPYMEHTA.
MoBpeXOéHHbIM MM 3amyTaHHbIA  Kabenb
YBENNUYMBAET PUCK MOPAXKEHNA SNEeKTPUYECKUM
TOKOM.

Mpu pa6ore C  3NEKTPOMHCTPYMEHTOM
Ha  OTKpbITOM  BO3fjyXe  UCNONb3yiTe
YANVHUTENbHbIN Kabenb, npefHa3sHa4yeHHbIN
ANA HapYXHbIX paboT. Vcnonb3osaHne Kabens,
NPUrofHOTO ANA paboTbl Ha OTKPHITOM BO3AYXe,
CHVKAET PUCK MOPAXKEHNA SNEKTPUYECKIM TOKOM.

Mpn Heo6XxoaMMoCTH pab6oTbi C
3N1eKTPONHCTPYMEHTOM BRaXxHomn
cpege  MCnonb3yiTe WUCTOYHUK  MUTAHWA,
060pyAOBaHHbIN  YCTPOMNCTBOM  3alUTHOTO
otknioueHuns (Y30). icnonb3osaHue Y30 cHuKaeT
PUVCK NOPaXEHNA SNEKTPUYECKUM TOKOM.

JlnuHan 6e3onacHocTb
Mpu pabore ¢

BO

SNIeKTPONHCTPYMeHTamMn

16
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6yabTe BHUMaTenbHbl, clneguTe 3a TeM, 4TO
Bbl penaete, U pyKoBOACTBYNTECb 3ApaBbiM
CMbICIOM. He ncnonb3yiiTe 3neKTPOUHCTPYMEHT,
ecnm Bbl yctanu, a Takke HaxopAcb MopA
AeNCTBUEM anKOroNA WM MOHMKaLWMX peakLio
NeKapCcTBEHHbIX MpenapaTtoB W [pyrux CpefcTs.

Maneiiwas HeOCTOPOXHOCTb Npu  pabote ¢
INEKTPOVHCTPYMEHTAMI  MOXET  MpUBECTU K
Ccepbé3HON TpaBme.

Mpwm pa6borte ncnonb3yiite cpepcTBa
NHAUBUAYaNbHOWN 3aWmThl. Bcerpa

HafieBaiiTe 3awWuTHble O4KU. CBOEBpemeHHoe
MCMONb30BaHMe  3alWTHOTO  CHapAXeHWs, a
VIMEHHO: MbINE3alNTHON Macky, OOTUHOK Ha
HEeCKO/b3ALLE NOAOLBE, 3alMTHOMO WemMa Wam
MPOTVBOLWYMOBbIX ~ HAYLIHWKOB,  3HauuUTeNbHO
CHU3UT PUCK NOSTYYEHNA TPaBMbl.

He ponyckaiite HenpegHamepeHHOro 3anycka.
Mepep Tem, Kak NOAKNIOUNTb SNEKTPOUHCTPYMEHT K
CeTV U/MAn akkyMynaTopy, NOAHATL UW NepeHecTn
ero, ybegutecb, UTO BbIK/OYATENb HAXOAUTCH
B MONOXEHUN «BblKNtoYeHO». He nepeHocute
INEKTPOVHCTPYMEHT € HaXaTbiM  KypKOBbIM
BbIK/lOUaTeNieM 1 He MOAKNioYaiTe K CeTeBON
po3eTke  NEKTPOMHCTPYMEHT,  BblK/ouaTeNb
KOTOPOrO YCTAaHOBJEH B MOJIOXKEHUE «BKIIIOYEHOY,
3TO MOXET MPUBECTY K HECYACTHOMY Cyyato.

Mepepn BKNOYEHMEM  3NEKTPOMHCTPYMEHTa
CHUMWUTE C Hero BCe PeryimpoBOYHble WUAu
raeyHble  Knawouu.  PerynupoBouHbli  unn
raeuHbIN KIoY, OCTaBfIeHHbIN 3aKpenaéHHbIM Ha
BPaLLaloLLIENCA YacTV SNeKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET
CTaTb NPUYMHOW NONYYEHNA TAKENOW TPaBMb.

Pa6oraiiTe B ycToinumBoii nose. Bcerga TBépao
CTONTE Ha HOrax, COXpaHAs paBHOBecme. 3TO
no3sonuT Bam He notepATb KOHTPONb Npu paboTe

3NEKTPOVHCTPYMEHTOM B HempeaBUAEHHOM
cuTyaumn.
OpneBaiiTecb  COOTBETCTBYIOWUM  06pasom.

Bo Bpema pa6oTbl He HafeBaiiTe cBoGoAHYyIO
ofexay wnm ykpawenusa. Cnegute 3a Tem,
uTo6bl Bawwm Bonockl MM ofexaa HaxoauIuch B
MOCTOAHHOM OTAANEHUM OT ABUXKYLLMXCA YacTel
MHCTpymeHTa. CBO6OAHasA oAexXa, yKpaLleHUs uiu
A/IMHHbIE BOJIOCHI MOTYT MonacTb B ABVXYyLLMecs
YacTU UHCTPYMEHTa.

Ecnn 3NEeKTPONHCTPYMEHT CHaGXEH
ycTpoiicTBOM cbopa u© yAaneHusa nbinu,
y6eputech, 4YTO  fAaHHOe  YCTPONCTBO
NOAKMIONEHO U1 MCMONb3yeTcA Hapexawum
o6pasom. Mcnonb3oBaHne yCTpoiicTBa
nbiNeyfaneHna  3HauUTENIbHO  CHUPKaeT  PUCK
BO3HWKHOBEHMA HECHAaCTHOTO Clyyas, CBA3aHHOTO
C 3anbINEHHOCTbIO paboyero NPOCTPaHCTBa.

faxe ecm Bbl ABnseTrecb  OMbITHbIM
nonb3oBateleM M YacTo  uCnonb3yeTe
nopoGHble WNHCTPYMEHTbI, He Mno3BonsiiTe
cebe paccnabnatbcAs U UrHOpMpoBaTb
npaBuna 6esonacHoCcTM Npu WUCNONb3oBaHUK
MHCTPYMEHTOB. HeoctopoxHocTb "
HEBHUMATENbHOCTb MPU PaboTe MOryT NPUBECTY K
TAXKENBIM TPaBMaM 3a AONM CEKYHLbI.

Wcnonb3oBaHne SNIeKTPOUHCTPYMEHTOB n

TeXHU4YeCKui yxon

He neperpyxaiire 3NeKTPONHCTPYMEHT.
Mcnonb3yinte Baw MHCTPYMEHT MO Ha3HaueHwio.
ONEKTPONHCTPYMEHT — paboTaeT  HafiéxHO 1
6€30MacHO TONbKO NpW COBIOAEHNN NapPaMeTPOB,
YKa3aHHbIX B €70 TEXHNUYECKNX XapaKTeprucTMKax.

He ncnonb3yiiTe 3n1eKTPOMHCTPYMEHT, eCln €ro
BbIK/tOYaTeNb He YCTaHaBNMBAETCA B MONOXeHVe
BK/TIOUEHUS UM BbIK/TIOYEHS. INEKTPOUHCTPYMEHT
C HEeMCnpaBHbIM BbIKMtOYaTeNemM npeacTaBnseT
OMaCHOCTb U NOJNEXUT PEMOHTY.

OTKno4anTe 3N1eKTPOUHCTPYMEHT OT CeTeBoOl
poseTku wn/unm U3BNeKalTe aKKymynaTop
(ecnm  wvmeeTcA) nepep  peryninMpoBKOINA,
3aMeHoOl  MpuHagnexHocTel WM npu
XpaHeHUN SNIeKTPOMHCTPYMEeHTa. Takue Mepbl
NPeAOCTOPOXHOCTY CHUXAIOT PUCK CyYalHOTO
BK/IOUEHUA NEKTPONHCTPYMEHTA.

XpaHute Heucnonb3yemble
NEeKTPONHCTPYMEHTDI B HeAOoCTYNHOM
ANA fAeTeil MecTe U He MO3BOAANTe AULaM,
He 3HaKOMbIM C  3N1eKTPOMHCTPYMEHTOM
Un  AaHHbIMN  MHCTPYKUNAMMU, pa601'a'rb [4
3N1eKTPONHCTPYMEHTOM. OneKTPOMHCTPYMEHTBI
MPeaCTaBNAT — OMacHOCTb B Pykax  HEOMbITHbIX
nonb3oBaTenei.

PerynapHo nposepsanTe NcnpaBHOCTb
3NEeKTPOMHCTPYMEHTa U AOMONHMUTENbHbIX
npuHagnexHocrenl.  [lpoBepAiTe  TOYHOCTb
COBMeLLeHMA 1 NIerKoCTb  MepemeLyeHns
MOABWXHbIX YacTeil, LeNOoCTHOCTb fJeTaneil u
NIOOBIX OPYrUX 3NIEMEHTOB 3JIEKTPOMHCTPYMEHTA,
BO3ZENCTBYIOLLMX Ha ero paboty. He ncnonb3yiite
HEUCNPaBHbIA  NEKTPONHCTPYMEHT, MOKa OH He
6yneT NOJSIHOCTbIO OTPEMOHTIPOBAH. BonbLUMHCTBO

HeCUaCTHbIX ~ CllyyaeB  ABMAKTCA  CNeAcTBUEM
HEelOCTaTOYHOTO  TEXHWUYeCKoro  yxoja  3a
3NeKTPONHCTPYMEHTOM.

Cnegute 3a OCTPOTOM 3aTOMKM W YMCTOTON
peXxywmx npuHagnexHocreil. MprHagnexHocTy
C OCTpbIMW KPOMKamu Mo3BOAAIT u3bexaTb
3aKMVHMBaHMA 1 JenalT  paboty  MeHee
YTOMUTENIbHOW.

Mcnonb3ayiiTe 3N1eKTPONHCTPYMEHT, aKceccyapbl
M HacafKn B COOTBETCTBMM C [aHHbIM
PyKkoBOACTBOM MO 3KCM/lyaTaunm n C y4érom
pabounx ycnoBuin M xapaktepa Gyayuweii
pa6otbl. Vcnonb3oBaHue 3MeKTPOUHCTPYMEHTa
He MO Ha3HaueHUI0 MOXeT Co3AaTb OMacHyl
cuTyaumio.

Cnepute, uYTO6bI PYKOATKN N MNOBEPXHOCTU
3axBaTa OCTaBa/MCb CYXMMM, YUCTbIMU N He
copepanu cnefoB Macna U KOHCMCTEHTHOI
cmasku. CKoMb3KMe PYKOATKM U MOBEPXHOCTU
3axBaTa He obecrneunBatoT 6e3onacHoe obpalieHne
U ynpaBfieHWe WHCTPYMEHTOM B HEOXWAAHHbIX
cuTyaumsx.

TexHUuyeckoe oﬁcny)Km BaHune

PemoHT Bawero 3NEeKTPONHCTPYMEHTa
BOMKEH nNpou3BoAUTbCA TONbKO
KBaNMGuUUPOBaHHbIMA  cneymanucTamm ¢
ncnonb3oBaHMeM  UAEHTMYHBIX  3anmacHbIX

17
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6e30nacHOCTb
B AanbHenwen

vacren. 310 obecneynt
Bawero 3neKTpoMHCTpyMeHTa
JKCnayaTaumm.

OMOSIHUTE/IbHBIE CMELNATIbHE
PABUJIA BE3OMACHOCT!

BHUMAHUE!  WHcTpykuum 1o TexHuke

BesonacHocTv npu  paboTe  WnMdOBaNbHbIMK

MaLl1Hamu
[lepxute aneKTPOUHCTPYMEHT 3a U30NNPOBaHHbIe
NOBEPXHOCTH, MOCKONbKY ummd)osaanaﬂ
NOBEPXHOCTb MOXET 3afieTb COOCTBEHHDIN Kabenb.
PaspesaHne Haxopsllerocs nop HanmpskeHnem
npoBoAa AenaeT He MOKPbITble U3onAaumeit
MeTanImyeckmne YacTy NeKTPOUHCTPYMEHTa TaKxKe
WKMBbIMW», YTO CO3[AET OMAcHOCTb MOPaXeHUs
ornepaTtopa 3NeKTPUYECKUM TOKOM.
BHumaHme! KoHTaKT ¢ Nbinbto unu BabiXaHme nblau,
BO3HMKalowen B Xoje wWnudoBanbHbIX pPaboT,
MOXeT NpeAcCTaBNATb OMAaCHOCTb ANA 3[40PO0BbA
onepatopa 1 OKpyXalowwux nvy. HapesaiTe
pecnupatop, creunanbHo pa3paboTaHHbIA  Ana
3aWmnTbl OT MNblM M NApoOB, U cCnepute, ‘-IT06bI
nnua, HaxopAwwmecs B paboueln 30He, Takxe bbinu
obecrieyeHbl  CpeacTBaMM  MHAMBMAYaNbHOW
3aLmnThI.

Mocne okoHuaHWsA PaboTbl TwwaTtenbHO y6upaiite
BCO 06Pa30BaBLLYIOCA Mblib.

Cobniogalite 0cobyto OCTOPOXKHOCTb NPY yAaneHnn
KpacKu, KOTopas MOXET UMeTb CBUHLIOBYIO OCHOBY,
nnn npu WnndoBaHMM HEKOTOPbIX COPTOB epeBa
WM MeTanna, KoTopble MOFyT ObiTb MCTOYHWUKOM
TOKCWUYHOW MbINn:

- He nossonailte petam wam  GepemMeHHbIM
XKeHLLMHaM HaxofuTbcA B pabouyeli 30He.

- He npuHumanTe nuy, He nenTte U He KypuTe B
paboueii 30He.

- Ypanaite uactuupl MbUIM M MPOYME OTXOAbI
6e30MacHbIM 419 OKPYKatoLLel CPefbl CIOCOBOM.
[lononHuTenbHble MHCTPYKLMU No 6e3onacHocTu

g

=2

0

o

BHUMAHME: PekomeHpyetca
MCNONb30BaHME  YCTPOWCTBA  3aLUUTHOrO
OTKJTIOYEHNA C OCTaTOYHbIM TOKOM 30 MA nnun
MeHee.

BE3OMACHOCTb MOCTOPOHHUX 1LY

« [laHHOe wu3fenve He MOXeT WCNOb30BaTbCs
NoAbMA  (BKNIOYAA  A€TeN) CO  CHUKEHHbIMU
bU3NUECKNMY, CEHCOPHBIMU U YMCTBEHHbIMU
CMocobHOCTAMM nnn npu OTCYTCTBUN
Heo6XoAMMOro  OMblTa  WAW  HaBblKa,  3a
UCKMIIOYEHMEM, €C/IU OHU BbLIMOMHAKT paboTy
nog NpPUCMOTPOM JMLA, OTBEYAlOLLEro 3a ux
6e30MacHOCTb.

+ He no3sonaiite getam nrpaTtb C UHCTPYMEHTOM.

OCTATOYHbIE PUCKU

Hecmotps  Ha  cobmlofeHne  COOTBETCTBYIOLIMX
VHCTPYKUMA MO TexHWke  6e3onacHoCTM U
UCMOMb30BaHNe  MPEfOXPAHUTENbHBIX  YCTPOIACTB,
HEKOTOpble ~ OCTAaTOYHbIE  PUCKM  HEBO3MOXHO
MOMHOCTbIO UCKAIUMTb. K HUM OTHOCATCA:

- YXyALleHue cnyxa
-Pnuck nonyuyeHuA TpaBMbl OT pasfeTaloLLMXCA
yacTuu,.

- Puck noJly4eHnA OXOoroes OT I'IpMH&,E\HG)KHOCTEI;I
1 HacafloK, KOTOpble B npouecce pa60TbI CUNbHO

HarpegaTcs.

-PUck  nmonydyeHust  TpaBMbl,  CBA3AHHbIN  C
NPOAOIKMTENbHBIM MCMONb30BaHNEM
VHCTPYMeHTa.

- PUCK BLbIXaHUA Mblv OT OMacHbIX A1 300POBbA
BELLEeCTB.

SJIEKTPOBE3OMACHOCTb

[laHHbI  MHCTPYMEHT  3alUWWEH  [ABOWNHOW
130MALMel, YTO UCKNoYaeT NoTPebHOCTb B
3asemnatollem nposoge. Bcerga nposepsiite,
COOTBETCTBYET /I HanpsKeHue, yKazaHHoe
Ha Tab/IMuKe C TEXHUYECKMMM NapameTpamu,
HanpsXKeHNIo INeKTPoCeTN.

BHUMAHUE! Bo n36exaHme
NOBPEXAEHUA WAW  MOMYYeHNA TPaBMbl,
3aMeHa NoBpPEXAEHHOTO Kabens
nuTaHus LOMKHa NPON3BOANTbLCA
TONbKO  Ha  3aBOfe-W3roToBuTene, B
aBTOPK30BAaHHOM  CEPBUCHOM  LIEHTpe
STANLEY nnn KBanMMLMPOBaHHbIM
nepcoHanom. MNMpu 3ameHe Kabensa nuTaHWA
KBaMOULUMPOBAHHLIM ~ JINLOM, HO  He
nmetowmm astopusaumio STANLEY, rapaHTus
Ha NpopyKT byAeT HeleNCTBUTENBHOM.

/ 1I C 3OBAHVIE YANUHUTEJIbHOIO
NADEJIA

Mpu Heob6XxoANMOCTH NCMONb30BaHNA YAANHUTENBHOMO
Kabens, wWCrmonb3yiiTe TOMbKO YTBEPKAEHHbIE 3-X
XWbHble Kabenu MPOMBILIEHHOMO  WU3rOTOBNEHUS,

paccUMTaHHbIe Ha MOWHOCTb HE MEHbLYID, Yem
notpebasemMas MOWHOCTb [AAHHOTO  WHCTPYMEHTa
(cm.  pasgen  «TexHuYeckme  XapaKTepuUCTUKI»).
MUHUMaNbHBIN ~ pa3Mep  MPOBOAHWKA  [OSDKEH

cocTanaTs 1,5 MM’ MakcMManbHaA AnnHa Kabens
He pomxHa npesblwatb 30 M. Mpu mcnonb3oBaHUK
KabenbHoro 6apabaHa, BCerga NONHOCTbIO

pa3matbiBaiiTe Kabenb.

MonepeuHoe ceueHne MonepeuHoe ceueHue
npoBoAHNKa (Mm?) NPOBOAHMKA (Mmm?)
HomwuHan kabens HomuHan Kabens
(CULE)] (Amnep)

0.75 6

1.00 10

1.50 15

2.50 20

4.00 25

[nuHa kabensa (m)

@



(MepeBoa ¢ opuruHana uHcTpykunm) PYCCKUN

Hanpsxenue Amvnep HomwuHan kabens (Amnep)

110-127 0-20 6 [6 |6 |6 |6 |10
21-34 |6 |6 |6 [6 |15(|15
35-50 [6 |6 [10[15|20 |20
51-7.0 [10|10[15[20 |20 |25
71-120 (15|15 |20 25|25 | -
121200 120 (20 |25 |- |- |-

220-240 0-20 6 |6 |6 [6 |6 |6
21-34 |6 |6 |6 |6 |6 |6
35-50 (6 |6 |6 [6 |10 (15
51-7.0 (10|10 |10 (10|15 |15
71-120 (15|15 |15 15]|20 | 20
121200 |20 (20 |20 |20 | 25 | -

MAPKWPOBKA NHCTPYMEHTA

Ha UHCTpyMeHTe NMeIoTCa criepyloLume 3Hakm:

BHWUMAHMUE! MNonHoe o3HakomneHmne ¢
PYyKOBOACTBOM MO SKCMNJyaTauumn nepes
MCNONb30BaHNEM UHCTPYMEHTa CHU3UT
PUCK NONyYeHWs TPaBMbl.

HapeBainTe 3alnTHbIE OYKM NN MACKY.
Ncnonb3yite cpepcTBa 3aWnThbI
OpraHoB cJyxa.

HapeBaite 3awWwuTHyl0 Macky unm
pecnuparop.
\ Bonbt = MocToAHHbIN
TOK
A Amnep n, CkopocTb 6e3
Harpysku
Hz | lepu & KoHcTpykuma
Knacca ll
w Barr @ Knemma
3a3emneHmns
min | MUHYT /A | Cumson
OMacHoOCTn
[lepeMeHHblt | /min. Kon-so
N, | TOK o6opoToB
WU WaroB B
MUHYTY

MecTto nonoxxeHus Koga gartbl

Kop paTbl, KOTOpbIi Takxe BKmloyaeT B cebs rog
M3roToBJEHNA, OTLITAMMNOBAH Ha MOBEPXHOCTU Kopnyca
VHCTPYMEHTa.

Mpumep:
2017 XX JN
lop nu3rotoBneHns

B YNNAKOBKY BXOAAT:

1 1/3 WinndosanbHas MawwmHa

1 PykoBoACTBO Mo 3KCnyaTauum
1 FapaHTUIHbIN TanoH

1 CNKCOK CepBUCHBIX LIEHTPOB

1 WnndosanbHas bymara

lMpoBepbTe WHCTPYMEHT, AeTanu U [JOMOHUTENbHblE
NPUCMOCOBIIEHNS Ha HalMYMe MOBPEXAEHUI, KOTOpble
MOTIN MPOU30MTIN BO BPEMSA TPAHCMIOPTUPOBKY.

Mepen Hauanom paboTbl HEO6XOANMO BHUMATENBHO
npoynTaTh HacToAllee PYKOBOACTBO M MPUHATb K
CBEleHNI0 cofiepXaLLyloca B HeM MHbopMaLnio.
OMNWUCAHUE (Puc. A)

BHUMAHME: Hu B koem cnyyae He mopuuumpyiTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT WM  Kakylo-nnbo ero fetanb.
3To MOXeT NpMBECTU K MOMy4YeHWo TPaBMbl WU
NOBPEXAEHMIO MHCTPYMEHTA.

1. KnaBuLua nmyckoBoro BblktouaTens

2. KHomka 6110KMpOBKM MyCKOBOTO BbIK/loYaTeNs
3. WnudosanbHas nogolusa

4. Pbluar 3axnma wnndoBanbHoii bymaru

CBOPKA

BHUMAHUE: [Ina  cHwxeHMA  pucka
nosyyeHnAa  TAXENOW  TpaBMbl, nepep
PEeryiMpoBKO/A UMW  CHATUEM/YCTaHOBKOM
AOMONHUTENbHbIX NpUHagNexHoCcTen

UMM Hacafilok BbIKMIOYaNTE WHCTPYMEHT U
oTcoefMHANTe ero oT anekTpocetu. Mepen
MOBTOPHLIM MOAKIIOUEHNEM VHCTPYMEHTa
HaXMWTe W OTMYCTUTE KNaBuILy MyCKOBOrO
BblKNlouaTens, 4Tobbl  y6eauTbCA,  uTO
VIHCTPYMEHT  AeCTBUTENbHO  BbIKIIOYEH.
HenpeaHamepeHHbI 3anyck WHCTPYMeHTa
MOXET NPUBECTY K NOTy4YEHMIO TPaBMbl.
Kpennenne wnndosanbHoii 6ymaru (PucyHok A, B)
BHUMAHWE!
6e3 YCTaHOBJIEHHOM
wnndoBanbHon ymary v Hacafok.

VHCTPYMEHT
«  CmArunte wWnudoBanbHylo Oymary, notepes eé
HeabpasvBHOI CTOPOHOI O Kpaii pabouero cTona.

« MogHumuTe pbluary  3axuma  WAMdOBaNbHOMN
6ymaru (4).

« [omectute nuct Gymarm Ha  wWnpoBanbHyO
nogowsy (3).

+  BcraBbTe Kpain nucta wnudosanbHon bymarm B
nepeAHuNii 3aX1M, Kak NoKa3aHO Ha PUCYHKe.

«  Onyctute pblyar nepeAHero 3aXKnMa
wnundosanbHom 6ymaru (4) BHK3.

« Cnerka HaTarmeas Gymary, BCTaBbTe 3afHWI Kpai
NINCTa B 3a[HUN 3aXKUM.

OﬂyCTI/ITe pblyar 3agHero 3axuma LUﬂI/Id)OBaﬂbHOIZ

Hukorga He wucnonb3ynte

6ymaru (4) BHM3.
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SKCIYATALINA

BHUMAHUE: He dopcupyiite pabouuin
npouecc. M36eraite neperpysku
VHCTPYMeHTa.

BknioueHue n BbiKOUeHne

+ YTo6bl BKMIOUMTD UHCTPYMEHT, HaXMuTe Ha
KNaBuLLy MycKoBoro Bbikntoyatens (1).

«  [Ina HenpepbIBHOrO peXxuma paboTbl HaxmuTe
KHOMKY 6MIOKMPOBKM NYCKOBOTO BblK/oUYaTens (2) u
OTMYCTUTE K/ABULLY NYCKOBOrO BbIK/OYaTENS.

+ Ytobbl  BBLIKMIOUMTD  MHCTPYMEHT,  OTNYCTUTE
KNaBuIWy  MyCKOBOro  Bblknlouatena.  [nA
BbIK/IOYEHNA HEMPEPLIBHOrO pexuma paboTbl
VHCTPYMEHTa CHOBa HaXMuWTe U OTNyCTUTE
KNaBuLLY MyCKOBOFO BbIKMloyaTens.

PekomeHpauum no onTumanbHoOMy
ncnonb3osaHuio (PucyHok C)

« He HapaBnuBalTe  C/ULIKOM
3NEeKTPONHCTPYMEHT.

+  PerynapHo npoBepaiiTe coctoAHWe WndoBanbHOMN
6ymaru.

+  [pun HeOBXOAMMOCTY 3ameHuTE.

CUNIbHO Ha

+  PekomeHpyetca wnmdoBaTb BOONb  BOMOKOH
ApeBeChHbI.
« Tpn wnndosaHUn CBEXEOoKpaLLleHHOMN

MOBEPXHOCTW Mepef HaHeCeHUeM HOBOro CJos
KpacKy MCMonb3yinTe MENKO3ePHUCTYIO HaXAauHYI0
6ymary

+ Ha HepoBHbIX MOBEPXHOCTAX, a TaKkxe [AniA
yIoaneHvs TONCTbIX CIOEB KPACKU NpefBapuTenbHO
ncnonb3ynte  06AMPOUHYI0  (KPYMHO3EePHUCTYI0)
wnndosanbHyto 6ymary. Ha npounx noBepxHoCTAX
npefBapuTeNbHO  UCMONb3YTE  MOMyYMCTOBYIO
(cpenneit 3epHucTOCTY) WNMdOBanbHyto bymary. B
0boux cnyyasx npw nocneaytolem LWandoBaHWm
nepegmMte Ha YUCTOBYK  (MENKO3EPHUCTYIO)
wnndoBanbHyto Bymary, YToObl MOAYYNTb POBHY!O,
rMafKyto NOBEPXHOCTb.

+ o Bonpocy npuobpeTeHNA [OMONHNTENbHbIX
NpuHagnexHocTen  obpawanTtecb K  Bawemy
avnepy.

OcTaTouHble pNCKK

Mpn paboTe [aHHbIM  MHCTPYMEHTOM  BO3MOMHO

BO3HWKHOBEHME [JOMOJTHUATENbHbIX OCTaTOUYHbIX PUCKOB,

KOTOpble He BOWAM B ONMWCaHHble 34eCb nNpaBuna
TEXHUKN 6e30MacHOCTW. ITU PUCKN MOTYT BO3HUKHYTb

npu  HenpaBUIbHOM  WAW  MPOAOIKUTENILHOM
MCNONb30BaHNM U3AENNA U T.N.

Hecmotpa  Ha  cobniofieHne  COOTBETCTBYIOLMX
VHCTPYKLUMA MO TexHuke  6esomacHOCTM U
UCMOMb30BaHNE  MPEAOXPAHNUTENbHBIX  YCTPOWCTB,
HEKOTOpble ~ OCTaTOYHble  PUCKN  HEBO3MOXHO

NOJSTHOCTbIO UCKMIOUNTD. K HM OTHOCATCA:

+ TpaBMbl B pesynbTaTe KacaHWA BpaLjaloLLnXcsa/
DBUraloLLMXCA YacTel MIHCTPYMeHTa.

+  PucK nonyyeHns TpaBMbl BO BPEMA CMEHbI fieTanei
WM Hacagok.

+ Puck  nonyyenus CBA3AHHBIN  C
NPOAOIKUTENBHBIM 1Crosb30BaHNEM
MHCTPYyMeHTa. py MCNonb3oBaHUM WHCTPYMEHTa
B TeYeHne NPOAOIKUTENbHOrO Neprofa BpeMeHu
AenaiTe perynapHble nepepbiBbl B paborte.

«  YxyaweHwue cnyxa.

+ Yiuep6 380poBbi0 B pe3ynbTate BAbIXaHWA Mbin
B npouecce paboTbl C MHCTPYMEHTOM (Hanpumep,
npu 06paboTKe ApeBecrHbl, B 0COBEHHOCTH, Ay6a,
6yka 1 [1BMN).

TEXHUYECKOE OB CNTY>KUBAHUE

Baw 3nektpouHcTpymeHnt STANLEY paccumtaH Ha
paboTy B TeueHWe NPOAOIKUTENIBHOTO BPeMeHU Mnpu
MWUHUMANbHOM TeXHWYeckom obcnyxuBaHun. Cpok
CnyX6bl 1 HABEXHOCTb UHCTPYMEHTa YBeNUYMBaeTCA
npwv NPaBUIbHOM YXOAE U PerynsipHON YncTKe.

+  PerynapHo ounLjaiiTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA
BaLLEro MHCTPyMEeHTa MArKOW LWETKON WUAM CyXom
TKaHbIO.

+ PerynapHo  ouuwaiite  Kopnyc  pBuratens
BNTAXXHON TKaHblo. He wncrnonb3yiite abpasvBHble
uncTAWMe  CPeACTBa, a  TaKkKe  uucTAwWve
cpefcTtBa Ha OCHOBe pactBoputeneil. [aHHbin
VHCTPYMEHT He OOGCNYXKMBAETCA MONb30BaTeNleM.
B cnyyae  BO3HMKHOBEHMA  npobnem Ao
MCTeYeHUA YKa3aHHOro Cpoka, obpalyaiitecb B
aBTOPU30BaHHbI CEPBUCHDIN LEHTP.

O

7] Cmaska
BaLu 3neKTPOVMHCTPYMEHT He TpebyeT LONONHUTENbHO
[YEETTN

5
AN
AN

TPaBMbl,

Yucrka

BHMMAHME: BbipyBaiite rpasb u nbiib 13
Kopryca CyXMm CkaTbiM BO3AYXOM MO Mepe
BUJVIMOTO CKOMNEHUA rPA3Y BHYTPY N BOKPYT
BEHTUNALUMOHHBIX OTBEpPCTUI. BbinonHamnTe
[AaHHyto npoLeaypy, Haaes CPeACTBO 3aLUTbI
rna3s 1 pecnnpatop yTBepxAEHHOTO TUNa.

BHMMAHMUE: Hukorpa He wucnonb3ynte
pacTBOopuTeNM WM ApYyre arpeccuBHble
XVMUYeCKMe — CpefcTBa  [NIA OUUCTKU
HeMeTalIM4eckux [eTtanenn WMHCTPYMEeHTa.
O™ XUMMKaTbl MOTYT YXyALIMTb CBOWCTBA
MaTepuanoB, MPUMEHEHHbIX B  AaHHbIX
netanax. Mcnonb3yinte TKaHb, CMOYEHHYIO
B BOJe C MArKMM MbiioM. He ponyckaiite
nonafaHna Kakoi-nnbo XWAKOCTU BHYTPb
VHCTPYMEHTa; HU B KOeM Cflyyae He
norpyxanTe Kakyo-11mbo 4acTb IHCTPYMEHTa
B XKWAKOCTb.

B uenax ob6ecneueHna  BE3OMACHOCTU un
NOJNTTOBEYHOCTW B ncnonb3oBaHmWmM NPoAyKTa PEMOHT,
OCMOTp YronbHbIX WETOK, 3aMeHa AeTaneil 1 npoyee
TeXHUYecKoe 0bCyXVBaHMe 1 PErynnpoBKa AOMKHbI
NPOVN3BOANTLCA TONBKO B aBTOPN30BaHHbIX CEPBUCHbBIX
ueHTpax STANLEY 1 TOMbKO C MCMONb30BaHMEM
MAEHTUYHDBIX 3aMacHbIX YacTei Stanley.
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WTENbHbBIE MPUCNOCOBJIEHUA

BHMMAHMUE: MockonbKy nprHagnexHocTy,
OT/INYHble OT TeX, KOTopble npeanaraet
STANLEY, He npoxogunu Tectbl Ha
[NAHHOM  W3A4enuK, TO  WCMOMb30BaHMe
3TUX NPUHAANEXHOCTEN MOXET MPUBECTM

K omnacHoil cuTyaumn. Bo u3bexaHue
pucKka MOMy4YeHUs TPaBMbl, C AaHHbIM
NPOAYKTOM  AOMKHbI  UCMOMb30BaTbCA

TOMbKO AOMOMHUTENbHbIE MPUHALNEXHOCTH,
pekomeHpoBaHHble STANLEY.

Mo Bompocy nprobpeTeHns  LOMONHUTENbHbBIX
NpUHaANeXHOCTeN obpallaiiTech K Ballemy NpoaasLy.

3ALLUTA OKPYXXAIOLLEV CPE[bI

PasgenbHbiii cbop. [aHHOe u3genvie Henb3A
yTUAM3MPOBaTb  BMeCcTe € OBbIYHbIMYK

mmm  ObITOBBIMY OTXOAAMM.

Ecnn ofHaxabl Bbl 3ax0TUTE 3aMEHUTb Balle W3aenve
STANLEY unu Bbl 6onblue B HEM He HyXfaeTecb, He
BblOpacbiBaliTe ero BMeCTe C ObITOBbIMM OTXOZAMW.
OTHecuTe 13penme B cnieyyanbHbiii TPUEMHDBIN MYHKT.

Vo

&d

Oupma STANLEY obecneumBaeT npuém u
nepepaboTKy  OTCAYXMBLUMX CBOW  CPOK
m3penuin STANLEY. Ytobbl BoCcnonb3oBaTbCs
3TOW YCNyron, Bbl MOXeTe CAaTb Balle n3genve
B No6ON  aBTOPW3OBAHHbLIN  CEPBUCHDIN
LIeHTP, KOTOpbIi cObUpaeT Mx MO Hawemy
nopyy4eHuIo.

Bbl MoOXeTe y3HaTb MeCTO HaxoX[eHuA Ballero
6nualiliero aBTOPWU30BaHHOTO CEPBUCHOIO LIEHTPa,
06paTMBLLMC B Ball MecTHbIN odmc STANLEY no agpecy,
yKa3saHHOMY B [JaHHOM PYKOBOACTBE MO 3KCMyaTaLu.
Kpome TOro, cnncok aBTOPM30BaHHbIX CEPBUCHbIX
ueHTpoB STANLEY u nonHylo mHpopmauumio o Hawem
NocnenpofjaxxHoM OBCAYXKMBAHNM W KOHTaKTax Bbl
MOXeTe HallTW B WHTepHeTe Mo agpecy: www.2helpU.
com.

Monutka STANLEY HaueneHa Ha nOCTOSHHOE
YCOBEPLUEHCTBOBaHWE Hallell MpoAyKuuu, no3Tomy

dvpMa ocTaBnseT 3a coboii NpaBO  M3MEHATb
TEXHUYECKMNE  XAapaKTepUCTUKU  um3genuin  6e3
npepgapuTtensHoro  ysefomneHus.  CraHpapTHoe

obopyfoBaHue U AONOHUTENbHbIE NPUHAANEXHOCTM
MOTYT MEHATbCA B 3aBUCUMMOCTW OT CTpaHbl MPOAAX.
TexHnyeckne XapakTepuCTUKU  NPOAYKTOB ~ MOTyT
pasnnyatbCA B 3aBUCKMOCTM OT CTPaHbl NpoAax.
MonHas NMHWA NPOAYKTOB NPUCYTCTBYET Ha PbIHKaX He
BCex CTpaH. [lna nonyyeHna nHGopmaLmn KacaTenbHO
NIMHWWM NPOAYKTOB B Balleli CTpaHe obpatuTech B
6nnxKawnin ceprCHbIiA LLeHTp STANLEY

OOPMAL C O
CNTYXXUBAHUIO

STANLEY wumeeT o6LWMPHYI0 CeTb MpUHaANexaLymx
KOMMaHUM M aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHbBIX LIEHTPOB.
B uensx npepocTaBneHuss KnueHTam 3¢GOeKTUBHOrO
" HafieXHOro  TeXHUYECKOro  0bCyXUBaHWA
3NEKTPOVNHCTPYMEHTOB BO BCEX CepBUCHbBIX

ueHTpax STANLEY paboTaeT o6yueHHblii nepcoHan.
3a pononHWUTENbHOW  WHPOpPMaUMen O  Hawmx
aBTOPM30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPaX, a Takxe, eciu
Bbl Hy>K[laeTeCb B TEXHNYECKOW KOHCYNbTaLyu, PeMoHTe
WIM  MOKyMKe OPWUIMHaNbHbLIX 3amacHbIX — YacTen,
obpaTuTecb B OMVXKAMWNA K BaM CEPBUCHBIA LEHTP
STANLEY.

TEXHUYECKWUE XAPAKTEPUCTUKI

HanpsxeHne B nepem. 220~240
TOKa

YacToTa My 50/60

MoTpebnsemasn BT 280

MOLLHOCTb

Yucno obopoTos (6e3  06./MUH. 14000

Harpyskm)

Pasvep MM 91x185

wnndoBanbHom

NofoLLBbI

Bec Kr 1.5

OBA TOOA TAPAHTUN

Ecnn B TeyeHune 24 mecAueB CO AHA MOKYNKW Balue
n3penve STANLEY BbiigeT M3 CTpoA MO NpuYMHaMm,
CBA3AHHbIM C KauyeCTBOM MaTepuanoB uan cOOpKu,
STANLEY rapaHTMpyeT 6ecnnaTHylo 3ameHy BCex
HencrnpasHbIX YacTeln UAK - N0 CBOEMY YCMOTPEHWIO -
6ecnnaTHyto 3aMeHy CaMoro U3Aenus Npu coblfeHUm
CneqyioLLyX YCIOBUIA:

«  TpopyKT ncnonb3oBancs 6e3 HapylweHns Npasu
3KCMAyaTaLynn B COOTBETCTBUM C PYKOBOJCTBOM MO
SKCMyaTauynm;

. HEVICI'IpaBHOCTb n3genna AsnAeTca cnencTBuem
HOPMasibHOro N3HOCa;

+ He npeanpuHUManocb NOnbITOK peMOHTa n3aenna
HEYNONTHOMOYEHHbIMW NTLaMK;

+ Wmeetca noptBepxAeHMe QakTa coBeplUeHUs
MOKYMKW;

+ Mpopykt STANLEY Bo3BpawéH B MONHOM
KOMMMEKTaLUWM U C HaNMUYMEM BCEX OPUMMHANBHbIX
COCTaBHbIX YacTen.

«  TpopyKT He cAaBanca Hanpokar.

Ecnu Bbl xoTUTe nopaTb 3aABKY Ha rapaHTWiiHOe
obcnyxmBaHe, obpaTutecb K BalleMy NpOfasLy,
B OOVH W3 aBTOPW3OBaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB
STANLEY, cnucok KoTopbiX NpuBefeH B Katanore
npoaykumn STANLEY, vnu B 6nvxaiumii cepBUCHBIN
ueHTp  STANLEY no appecy, YkasaHHOMYy B
AAHHOM pYyKOBOACTBE MO 3Kcnayatauuu. Cnmcok
ABTOPM30BaHHbIX CepBUCHbIX LeHTpoB STANLEY wn
NOSHYI0 MHPOPMALMIO O HalleM MOC/IenpofaXHOM
06CNYXKMBaHUN 1 KOHTaKTax Bbl MOXeTe HalTu B
MHTepHeTe o agpecy: www.2helpU.com
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STANLEY

FapaHTUiHbIE ycnoBus

YBaxaeMmblit nokynatens!

1.

Mo3ppaensiem Bac ¢ nokynkolt BbICOKOKa4eCTBEHHOTO U3fenus
STANLEY u Bbipaxaem npusHaTensHoCTs 3a Baww BeiGop.

Mpu nokynke uapenus TpebyiiTe NPOBEPKU €ro KOMMIEKTHOCTM
M WCTpaBHOCTM B Balem npucyTCTBAM, WHCTPYKUMIO MO
aKcnnyaTauMu M 3anonHEeHHbI rapaHTUiHbIA TanoH Ha
PYCCKOM si3blKe.

B rapaHTUHOM TanoHe [OMKHbI BbiTb BHECEHbI: MOAENb, AaTa
npoaaxu, — CepuitHbIA  HOMep,  f[aTa  MpOM3BOACTBA
MHCTPYMEHTa; Ha3BaHWe, nevaTb W MOAMUCb  TOPrOBOW
oprauzauuu. lMpu otcyTcTBUM y Bac npaBunbHO 3arnon-
HEHHOTO rapaHTUIHOTO TanoHa, a Takke HECOOTBETCTBUS
yKa3aHHbIX B HEM [aHHbIX Mbl GyAeM BbIHY)XAEHb! OTKMO- HUTb
Baluv npeTeH3nm no ka4ecTBy AAHHOTO U3LENNs.

Bo wn3bexaHue HepopasymeHwit ybegutensHo npocum Bac
nepes HavanoMm paGoTbl C  U3AENMEM  BHUMATENBHO
03HAKOMUTLCS € MHCTPYKLMEIA Mo ero akcnnyataumn. Mpasosoit
OCHOBOW  HacTOSLNX rapaHTUAHbIX YCMOBWA  SBRsieTCs
pevicteylollee 3akoHOAATeNbCTBO. [apaHTUMHBIA CPOK Ha
[laHHOE W3Aenue COCTaBnsieT 24 Mecsiia U UCYUCTISIETCS CO
[HA NpoAaxu. B cnyyae ycTpaHeHUs HeQOCTaTKOB W3AENMS,
rapaHTUiHbIA CPOK NPOANEBAETCH HA NEPUO ero HaXoXKAEeHUS
B peMoHTe. Cpok cnyx6bl 3nenust cocTaBnseT 5 net co AHa
npofaxu.

B crny4yae BO3HUKHOBEHMS Kakux-nubo npobnem B npo- Lecce
aKcnnyaTauuu uspenus pekomengyem Bam obpa- watbcst
TONBKO B YNONMHOMOYEHHbIE cepBucHble LeHTpel STANLEY,
agpeca u TenedOHbl KOTOpbiX Bbl cmoOXeTe Haitn B
rapaHTUitHOM TanoHe, Ha cainte www.2helpU.com unu y3Hatb
B MarasuHe. Halm cepBUCHble CTaHUMM - 3TO HE TONbKO
KBaNMMULMPOBAHHBIA PEMOHT, HO W LUMPOKUIA acCOPTUMEHT
3anyacTen u NPUHaANexXHOCTen.

MpousBoanTens pekomMeHayeT NPOBOAWTL MEepPUOANYECKYD
npoBepKy W TexHWdyeckoe OOCMyxuBaHWe u3genus B
YNOHOMOYEHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPaXx.

M3rotosutens
Bnak aHa Oekkep XonguHre MTM6X
epmanusa, 65510, NawTaiH,
yn. bnak aHA Oekkep, 40
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8.2.

8.3.

8.4.

Haww rapaHTuitHble 0Bsi3aTenbCTBa  PacnpoCcTpaHsioTes
TONbKO Ha HEUCMPABHOCTY, BbISIBNEHHbIE B TEYEHUe rapaH-
TUIAHOTO CPOKa W BbI3BaHHbIE AedekTamMu Npou3BOACTBa U \
WNU MaTepuanos.

FapaHTUiHbIe YCMOBUA He pacnpocTpaHsAlTCA Ha
HeUCnpaBHOCTH U3AeNusl, BO3HUKILME B pe3ynbTare:

. Hecobrnioperus nonb3osatenem npeanncanuii MHCTPYKLMM No

aKcnnyataumm - M3genus, nNpuUMEHeHus  usgenua He  no
Ha3Ha4yeHuto, HemnpaBUIbHOM  XpaHEHWW, WCNOSb30BaHMS
NpUHaZANEXHOCTEN, PacXoAHbIX MaTepuanoB 1 3anyacteu, He
nNpeayCMOTPEHHbIX NPOU3BOAUTENEM.

MexaHn4eckoro noBpexXAeHUst (CKOMbl, TPelMHbl U pas-
pyLeHUs) BHYTPEHHUX W BHEWHWX [feTaned u3genvs,
OCHOBHbIX 1 BCMOMOraTerbHbIX PYKOSITOK, CETEBOro 3nek-
TpU4eckoro kaGensi, BbI3BAHHOrO BHELWHUM YyAapHbIM Wi
Nto6bIM MHBIM BO3LENCTBUEM

Monaaaxus B BEHTUNSILMOHHBIE OTBEPCTUS U MPOHUK- HOBEHME
BHYTPb M3A€NNsi NOCTOPOHHUX MPEeAMETOB, MaTepuanos unn
BELLUECTB, HEe SIBNSIOWMXCS OTXOAAMM, COMPOBOXAALLMMI
NPUMEHEHNE U3AENUS NO HA3HAYEHUIO, TaKUMM KaK: CTPYXKa,
oMKW, Necok, 1 np.

BoageincTeuid Ha n3penue HebnaronpusTHBIX aTMOCHEPHBIX 1
MHbIX  BHELLHWX (haKkTOpoB, TakuX Kak [OXAb, CHer,
MOBbILIEHHAs BMAXHOCTb, Harpes, arpeccuBHble Cpefbl,
HECOOTBETCTBME  NapamMeTpoB  MUTAlOWEN  3NEKTPOCETH,
YKa3aHHbIX Ha UHCTPYMeHTe.

CruxuitHoro Geacteus. MoBpexaeHue unn ytpata usgenus,
CBSI3aHHOE C HernpeABUAEHHbIMU GeaCTBUSIMU, CTUXUIAHBIMK
SIBNEHWSMM, B TOM  4ucrie  BCNEACTBME  AeNCTBUS
HEenpeoonuMOit Curbl (MoXap, MOMHUS, NoTon W Apyrie
npUpoAHble SBNEHNS), @ Tak e BCMeACTBUE Nepenajos Ha-
NPSXEHNA B 3NEKTPOCETV M APYrUMU MpUdMHaMK, KOTopble
HaxXoAATCS BHE KOHTPOS NPOU3BOANTENS.

[apaHTUitHbIE YCNIOBUA He PaCNPOCTPAHAIOTCA:

. Ha WHCTpymeHTbI, NoaBepraBLUMECS BCKPLITUIO, PEMOHTY Unn

MoandMKaLmm BHE YNONHOMOYEHHOTO CEPBUCHOTO LIEHTpa.

Ha petanu u yanbl, UMetolume cnefbl ECTECTBEHHOMO U3HOCA,
Takue Kak:

NpUBOAHbIE PEMHUM W Kofeca, yronbHble LWeTKW, cMaska,
MOAWMMHUKY, 3yGUaToe 3auenneHme peayKTopos, pesu- HoBble
YNNOTHEHUS!, CanbHUKW, HANPaBsOME POMMKK, MydTbl,
BbIKMtoYaTeNM, GOMKM, TONKATENM, CTBOMbI, U T.N.

Ha cMeHHble YacTi: MaTpOHBbI, L@HIM, 3aXUMHble ranku w
naHubl, GUNLTPLI,  akkyMynaTopHble 6aTapen, HOXM,
WnncoBanbHbIE NOAOLIBLI, LN, 3BE3/A0Y4KM, MUMbHBIE WNHbI,
3aLLUMTHBIE KOXYXM, UNKK, abpa3uBbl, NunbHble 1 abpaausHble
avcku, opesbl, ceepna, 6ypbl U T.0.

Ha HeucnpaBHOCTM, BO3HUKWIWE B pesynbTaTe neperpysku
VHCTPYMEHTa (KaK MexaHW4ecKoil, Tak W 3neKTpudeckon),
noBreKLIet BbIXOA W3 CTPOS OJHOBPEMEHHO AByx W BGonee
Aetaneii M y3noB, TakMX kak: potopa M crtatopa, obeux
0BMOTOK CTaTopa, BejOMOi 1 BeayLLei LeCTepHM pe- AyKTopa
unu apyrux ysnos 1 aetaneit. K 6esycrnosHeIM npusHakam
neperpyskn nsgenusa OTHOCATCA, MOMUMO MPOYUX: NosBnNeHne
uetoB nobexanocTt, Aedopmauvs UM onnaeneHue
AeTaneit U y3noB M3aenus, NOTeMHeHue unu obyrnueaHve
M30NALMM NPOBOAOB BMEKTPOABUraTeNs noj BO3AENCTBUEM
BbICOKOW TEMnepaTypbl.
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MpunoxeHne K pyKOBOACTBY MO 3KCMIyaTaLMM 3reKTPOUHCTPYMEHTa

VHCTPYMEHT pyy4HOIA 3neKTpUULMPOBaHHBIN: MaLLMHbI WNUdoBanNbHbIE, TOProBOi Mapku "Stanley”, mogenu: SS28X-X, SS30X-X, SBIOX-X, SBI2X-X,
SSS31X-X, roe “X” — He Gonee 4 cumsonos (undpa ot 0 Ao 9, n/mnu byksa oT A 10 Z, uiunn “ - ”) nnm nx oTcyTcTBMe, 0603HaYaloLLMe NOPSAKOBbIA HOMep
MOAENM, KOMNNEKTaLuIo 1 Tun ynakoku. [upektusa 2014/35/EU EBPOIMENCKOIO MAPJTAMEHTA 11 COBETA or 26 chespans 2014 r. «O rapmoHu3aLmnu
3aKOHOAATENbCTB rOCYAAPCTB-YNIEHOB B 061aCTH pa3MeLLEHs! Ha PbIHKE 3MeKTPOOBOPY/AOBaHMS, NPeAHA3HAYEHHOTO NS UCMONb30BaHMS B ONPeAeneHHbIX
npeaenax Hanpsbkennsi»; upektuea 2014/30/EU EBPOMEMCKOMO MAPMAMEHTA 1 COBETA or 26 chespansi 2014 r. «O rapMoHmM3aLmm
3aKOHO/aTeNbCTB rocyAapcTs-uneHos EC B 06nacTvt aneKTpOMarHuTHoi CoBMECTUMOCTMY; [upekTnea 2006/42/EC EBPOMENCKOrO MAPITAMEHTA U

COBETA ot 17 mas 2006 r. «O MaLunHax 1 060pyaoBaHum».

CEPTUOUKAT COOTBETCTBMA Ne RU C-DE.A5146.B.85903
[eitcteutenen go: 01 wions 2021 r.

BoipaH: OpraH no ceptucmkaumm "POCTECT- Mocksa" , Aapec: 119049,
r. Mocksa, ynuua Xuthas, a. 14, ctp. 1; 117418, Mocksa, HaxumoBckuit
npocn., 31 (chbaktuieckmit), TenedpoH: (499) 1292311, (495) 6682893,
dakc: (495) 6682893, E-mail: office@rostest.ru

Wsrotoutens: W3rotoButens: Bnak aHp [ekkep XonguHre M6X,
lepmanns, 65510, Wpwraitd, yn. Bnak aHa [ekkep, 40,  Ten.
+496126212790.

XpaHeHue.

HSOGXOAMMO XpaHuTb B CyXOM MecCTe, BAanuM OT WUCTOYHWKOB
NOBbIWEHHbIX Temnepatyp u BOSquZCTBMﬂ CONMHEYHbIX J'lyHeI7I. an
XpaHeHUM HeoGxoaumo u3beraTb peskoro nepenaja TeMmmepaTyp.
XpaHeHue 6e3 ynakoBkyv He fionyckaeTcs

Cpok cnyx6bl.

Cpok cnyxBbl u3fenus coctasnsieT 5 net. He pekomeHayeTcs K
JKCTNyaTaLyumM No UCTEYEHUN 5 NET XpaHeHust C aTbl U3rOTOBNEHNs Ge3
npefBapuUTenbHON NPoBEpPKA.

[laTa u3rotoBneHus (Ko AaTbl) ykasaHa Ha kopnyce UHCTPYMeHTa.

Kop AaThl, KOTOPbIi Takke BKMKOYAET rof] M3rOTOBNEHMS, OTLITAMMOBAH Ha
MOBEPXHOCTM KOpnyca U3fenvs.

Mpumep:

2014 46 XX, roe 2014 —rop n3rotoBneHus, 46-Heaens U3roToBEHUS.
OnpefenuTb MecsiL| U3TOTOBNEHNS MO yKa3aHHOW Heflene U3roTOBNEHNs
MOXHO COTNacHO NpUBEAEHHON HInKe Tabnuue.

YNONHOMOYEHHOE M3roTOBUTENEM fop.nuuo:

00O "CroHnu Bnok oHg [ekkep”, 117485, ropon Mockea, ynuua
O6pyyesa, aom 30/1, cTpoeHme 2

TenedoH: + 7 (495) 258-3981, cpakc: + 7 (495) 258-3984, E-mail:
inbox@dewalt.com

Caeqenmﬂ 0 umnopTepe ykasaHbl B COI'IpOEOI:lVITEJ'IhHDVI AOKyMeHTauun
nivnu Ha ynakoske

TpaHcnopTupoBka.

Kareropmqecxw He pJonyckaetca nageHve u niobble  MexaHuyeckue
BO3/1EMCTBMA Ha YNaKoBKy NP TPAHCNOPTUPOBKE.

Mpu pasrpyske/norpyske He AONYCKaeTCs UCMONb3oBaHWe Nboro Buaa
TEXHUKN, paﬁo‘rarou.(e\i MO NPUHUKNY 3aXKnma ynakoBKu.

MepeyeHb  KPUTUYECKNX ownboyHbIe
AenCTBUA NepcoHana.

He fonyckaeTcs akcnnyarauvs usnenus:

-Mpu nosiBREHUM AbiMa U3 Kopryca u3penus

-Mpy NoBpexaeHHOM W/ Uk OroneHHOM ceTeBoM kabene

-Mpy MOBPEXAEHWM KOPMyCa U3MENKsl, 3aLLUTHOTO KOXYXa, PYKOSTKY

-Mpy MonafaHv KMAKOCTM B KOPMYC

-NpY BO3HVKHOBEHUN CUTbHON BUGPaLMK

-NpY BO3HVKHOBEHUN CUTMBHOTO MCKPEHNS BHYTPY Kopnyca

0TKa3oB, BO3MOXHble

KpuTepuu npeaenbHbIX COCTOAHMIA.
-Mpw NoBpEXAEHHOM U/UnK OroNeHHOM ceTeBoM kabene
-Npu NOBpEXAEHUN Kopnyca u3aenus

Mecsy SuBapb ®espanb| Mapt Anpenb | Man Wionb Wione Asryct CenTabpb | OkTabpb| Hosbpe | [ekabpb lopa
01 05 09 13 17 22 26 3 35 39 4 48
02 06 10 14 18 23 27 32 36 40 45 49
Hepens 03 07 " 15 19 24 28 33 37 “ 46 50 2016
04 08 12 16 20 25 29 34 38 42 417 51
09 13 17 21 26 30 35 39 43 48 52
22 44
01 05 09 13 18 22 26 3 35 40 4 48
02 06 10 14 19 23 27 32 36 #1 45 49
Hepens 03 07 i 15 20 24 28 33 37 42 46 50 2017
04 08 12 16 21 25 29 34 38 43 47 51
05 09 13 17 22 26 30 35 39 4 48 52
31
01 05 09 13 18 22 26 3 35 40 4 48
02 06 10 14 19 23 27 32 36 4“1 45 49
Hepens 03 07 1 15 20 24 28 33 37 42 46 50 2018
04 08 12 16 21 25 29 34 38 43 47 51
05 09 13 17 22 26 30 35 39 44 48 52
18 3
01 05 09 14 18 22 27 31 35 40 45 48
02 06 10 15 19 23 28 32 36 “ 46 49
Hepens 03 07 " 16 20 24 29 33 37 42 47 50 2019
04 08 12 17 21 25 30 34 38 43 48 51
05 09 13 18 22 26 31 35 39 44 52
40
01 05 09 14 18 23 27 3 36 40 44 49
02 06 10 15 19 24 28 32 37 4“1 45 51
Hepens 03 07 " 16 20 25 29 33 38 42 46 51 2020
04 08 12 17 21 26 30 34 39 43 47 52
05 09 13 18 22 27 31 35 40 44 48 53
14 36 49




YKPAIHCBKA (Mepeknapa opuriHanbHUX iHCTPYKLiN)

NMPU3HAYEHHA

IHcTpymeHT Ana wnidpyBaHHa STANLEY 1/3 SS28

npusHavyeHnn  ana  wnipyBaHHA  AepeB’sHNX,
MeTaneBnx, NNacTMacoBUX Ta  nodpapboBaHMX
noBepxoHb. Lleit iHCTpyMeHT npu3HaveHuin pna

npodeciiHoro BUKOPVCTaHHA.

IHCTPYKLIII 3 TEXHIKW BE3MEKU

HaBefeHi HWXue BM3HAYEHHA ONUCYIOTb piBeEHb
Hebe3nekyn, AKOMY BIifMOBIAAE KOXHE CUrHanbHe
cnoBo. Heo6xifHO peTenbHO 03HaNoOMUTUCHL i3
BMICTOM LbOro MocibHuKa Ta 3BepHYTU yBary Ha
HaCTYMHi 3HaKN.

HEBE3MEYHO: Bka3sye Ha HemuHyuy
Hebe3neuHy cuTyalilo, AKa, AKWO i He

YCyHyTH, 00OB'A3KOBO  Mpu3BeAe [0
cepiio3HUX TpaBM abo cmepri.
OBEPEXHO! Bkasye Ha noTeHuinHO

Hebe3neuHy cuTyauilo, AKa, AKWO 1 He
YCYHYTU, MOXeE MPU3BECT A0 CEepPUO3HUX
TpaBm abo cmepri.

YBATA: Bka3ye Ha noTeHUiliHO Hebe3neuHy
cuTyalilo, AKa, AKWO il He YyCYHYTW, Moxe
NPU3BECTY 10 TPABM JIErKOro Ta CepeiHboro
CTYNEHIO TAXKKOCTI.

MPUMITKA: Bka3ye Ha fito, Lo He NoB’'A3aHa
3 0coburcToro He3nekoto, ane Aka, AKLWO il He
YCYHYTU, MOXeE MPUBECTU O MOLWKOAKEHHSA
MalHa.

Bkazye Ha HebGesneKy ypaKeHHA
eneKTPUYHUM CTPYMOM.

Bkasye Ha Heb6esneKy BUHMKHEHHA

noXexi.
O6epexHo: o6  3HM3NTM  puW3KK
TpaBMyBaHHS, HeobXigHO  peTenbHo

Qb bbb

03HaMOMUTUCh i3 BMICTOM LibOrO MOCIGHMKa.

3aranbHi BKasiBKM Wopo 6esneyHoi po6otm 3
eNeKTPUYHUM IHCTPYMEHTOM

HaBeneHi Huxue BM3HAYEHHA ONUCYIOTb piBeHb
Hebe3nekn 3a KOXHUM CUrHanbHUM cnosom. byab
nacka, yBaXHO npoyuTaiiTe Lei nocibHUK Ta 3BepPHITb
yBary Ha HacTynHi 3HaKu.

YBATA!Heob6xigHOpeTenbHOO3HANOMUTICL
i3 ycima nonepep)KyBanbHUMW 3HaKamu,
BKasiBkamnm Wwofo 6e3neyHoi  poboTy,
rpadiuHMMK MaTepianammn Ta TeXHIYHUMMN
onucamy, WO [OJATbCA A0  LbOro
€1eKTPUYHOrO iHCTpyMeHTa. HeloTpuMaHHsA
BKa3iBOK wWoAo 6e3neyHoi poboTn Moxe
NPU3BECTN [0 YPaKEHHA eNeKTPUYHIM
CTPYMOM, Noxexi Ta/abo ceprno3HNX TpaBm

>

nepcoHany.
36epiranTe Bci nonepemkKyBanbHi  Hanucu
Ta BKa3iBKM wWopo 6GesneyHoi po6otu AnA
BNKOPUCTaHHA B MaiibyTHbomy. Tepmin

«eNeKTPUYHMNN iHCprMeHT», WO BUKOPWUCTOBYETbCA

y BCIX 3acTepexnMBMX Hanucax Ta BKa3siBKax

WOAO TexHikM 6e3nekn, NpefcTaBneHrX HIKYe,

BiAHOCUTBCA [0 eNekTPUYHOrO iHCTPYMEHTY, Lo

npautoe Bif mepexi (3i WWHYPOM enekTPOXMBEHHS)

abo Big akymynaTtopHoi 6aTapei (6e3 wHypa

KUBNEHHA).

1. BkasiBKn 3 TexHiku 6e3neku Ha po6ouomy
micui

a. Yrpumyiite poboue micue B uncrori i go6pe
ocBiTneHnm. be3nag abo noraHe oOCBiTNEHHA
Ha pobouyoMy MicLi MOXYyTb NpW3BeCT A0
HelLLacHOro BUNagKy.

b. He npauioiiTe 3 eneKTpoiHCTPYMeHTOM B MicLyi
36epiraHHA BMGyxoHe6e3neyHnx matepianis,
Hanpuknag, y NpUCYTHOCTI NerkosaiMucrnx
piavH, rasiB a6o nuny. EneKTpuyHi iHCTpyMeHTM
CTBOPIOIOTb iCKPW, L0 MOXYTb 3ananuTi Niui abo
napw.

c. 3a6opoHsaeTbca nepebGyBaHHA pgiTen Ta
CTOPOHHIX 0ci6 no6nmsy npautooyoro
€NIeKTPUYHOro iHCTpymMeHTy. Bu  moxete
BiABOMIKTNCA | BTPATUTN KOHTPOSb 3a poboTOl
iHCTPYMeHTY.

2. EnektpunuHa 6e3neka

a. Bunka wHypa KMBNEHHA iHCTpyMeHTa

NOBMHHA BiANOBIAaTM MepeeBill poseTui.
3a60pOHAETLCA  BHOCUTW  Oyfb-AKi  3MiHW Y
BWIIKY LWHYpa XMBNEeHHA. He BuKopucTOBYMNTE
>KOAHWUX BWOK-NEPEexiAHMKIB i3 3a3emieHumun
(3aHyneHnmm) €1eKTPOIHCTPYMEHTaMW.
BiacyTHICTb 3MiH y BUNKax LWHYPIB >KNBNEHHA
Ta BifINOBIJHICTb €NEeKTPUYHMX BUSOK i PO3ETOK
3HUKYE PU3MK YPaXKEHHA eNeKTPUUYHIM CTPYMOM.

b. He TopkaiiTecA noOBepXoHb 3a3emieHUX
un 3aHyneHMX npeaMeTiB, Hanpuknag
TPY6, papiaTopis, enekTponnut abo
XONOANNbHUKIB. 333eMNEHH Y1 3aHyMeHHs Tina
NiABULLYE PU3NK YPaXKEHHS ENEKTPUYHIM CTPYMOM.

¢. 3a6opoHAETbCA  MNigfaBaTM  eNeKTPUYHI
iHCTpyMeHTU BRAMBY AOLWY 4N NiABULLEHOT
BonorocTi. [Ipy nonagaHHi Bonorn BcepefuHy
eNeKTPUYHOrO IHCTPYMEHTa NiABULLYETbCA PUNK
YpaXKeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

3a6opoHA€ETbcA NOLWKOAKYBaTN WHYP
KUBJIEHHA. Y XXOAHOMY pasi He BUKOPUCTOBYINTe
WHYP >KWBIEHHA [N MepeHeceHHA un 3MiHu
NOMNOXeHHA [HCTPYMEHTa; He TAMHITb 3a LWHYP,
BUMMaloun BUNKY 3 poseTku. He npoknapante
LUHYP XKUBNEHHA MOPYY i3 rapAYnMM NpeaMeTamm,
MacTUIOM, TOCTPUMU Kpasmu i pyXxomumu
fetanamu.  [OWKOMKEHHA 1 3annyTyBaHHA
WHYPIB XMBMEHHA MIABULLYE PU3NK YParKeHHA
eneKTPUYHNM CTPYMOM.

Mip yac po60TH 3 eNneKTPUYHUM iIHCTPYMEHTOM
3a MeXamMu NpuUMilleHb BUKOPUCTOBYITE
BignoBigHMIAT nofoBXyBay. BuKopucTaHHa
MofoBXyBaya, MNpPU3HAYeHoro pans  poboTu
no3a NPUMILLEHHAMY, 3HUXKYE PUSMK YParKEHHA
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.

f. Axwo eNIeKTPUYHUM iHCTpymeHTOM
Heob6XiiHO KOpUCTYBaTUCh Y BOJIOrOMYy MicLyi,

e

o
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Cnip BMKOPUCTOBYBAaTM NPUCTPIli 3aXMCHOro
BigknioueHHa (MN3B) enekTpuuHOi Mepexi.
BukopuctanHa T3B 3HMXYE pUSUK ypaxeHHA
€IeKTPUYHIM CTPYMOM.

Be3sneka nepcoHany

Mig yac po60TM 3 eNEeKTPUYHUM iIHCTPYMEHTOM
HeobGxigHO 6yTu o6auHuM, cnigKyBaTu 3a
BUKOHYBaHOI0 po6oTolo Ta KepyBaTuca
340pOBMM rnysaom. 3ab0poHAETbCA
npaLoBaTy 3 eNEeKTPUYHUM IHCTPYMEHTOM Y CTaHi
BTOMV 4M Mif BMIMBOM HAapKOTUKIB, ankorosnio
N nikapcbkux npenapatiB. OcnabneHHa ysaru
HaBiTb Ha MUTb MOXe MPU3BECTU JO CepPNO3HOI
TpaBmu.

BukopucroByiite 3aco6m iHguBigyanbHoro
3axucty. 3aBXAn KopucTyiteca 3aco6amu
3axXmMcTy ouvem. BukopuctaHHA y BignoBigHUX
ymoBax 3acobiB  iHAMBIAyanbHOro  3axucTy,
HanpvKnag nruno3axncHoi Macku, NPOTUKOB3HOTO
3aXMCHOro B3YTTA, 3aXMCHOI Kackn abo 3acobis
3aXUCTy OpraHiB CiyXy, 3aBXAW 3HUKYE PU3MK
OTPVIMAHHA TPaBMU.

He ponyckaiiTe HeHaBMMCHOro BMUKaHHA
iHcTpymeHTa. Mepuw HiXK NigKnounTN fKepeno
XKUNBNIEHHA Ta/a6o akymynATop, nigHimaTh
41 NePeHOCUTMN iHCTPYMEHT, NepeKoHaliTecb,
w0 110r0 BUMUKa4 nepeBefieHo Y NONOKeHHA
«BUMKHEHO». fAKIWO TpyvmaTn naneub Ha
BMMMKaYi Nif 4ac NepeHeceHHA iHCTpymeHTa
4/ NiJKNIOYEHHA YBIMKHEHOrO iHCTpyMeHTa Ao
MepeXxi, Lie NiaBULLYE PU3NK HELLLACHOTO BUNAZKY.

Mepw  HiX  yBIMKHYTM  eneKTpu4HURA
iHCTpyMeHT, 060B’'A3KOBO BUIMITb i3 HbOro
perynioBaiibHMi 4 rankosuin Kniou. Kniou,
3aNMWeHNN KN4  Ha obepTanbHili  peTani
iHCTPYMeHTa, MOXe NPW3BeCTU A0 TPaBMyBaHHSA.

He Hamaramtecs AOTATHYyTNCA Ao
BaXKKOAOCTYMHUX Micub. 3aBXAN MiLHO
TpuMaiiTecs Ha Horax i 36epiraiiTe piBHoBary
nig 4ac po6oru. Lle possonAe Kpauwe
KOHTPOJIOBAT/  €NEeKTPUYHUIA  IHCTPYMEHT Y
HenepepbauyBaHuX CMTyaL|ifX.

Heob6xigHo  BuKOpucTOByBaTU  3aXWUCHUIA
opAar. 3a6opoHAETbCA opAraTm  BinbHMIA
oaAr Ta npukpacu. Bonocca ta opar matortb
3HaxoAuTMCA Ha 6e3neuHill BiAcTaHi Big
pyxomux petaneil iHCTpPyMeHTy. BinbHui
ofAr, NPUKpacK 4 AOBre BOSIOCCA MOXYTb OyTn
3axonneHi pyxoMMmmn enemeHTamu.

Ao BcTaHOBMEHI NPUCTPOI MiAKNIOYEHHA

3aco6iBNMNOBNOBNIOBaHHATaNNN036ipPHUKIB,
HeobOXigHO nepeBipaTH, WO6 BOHM 6Gynu
nigKnoYveHi Ta BMUKOPUCTOBYBanmnca
HaNeXHMM YMHOM. BuKopucTaHHAa  Uux
NPUCTPOIB 3HUXKYE PiBEHb PU3MKY, MOB'A3aHOTO 3
NMIoM.

[locBip po60TI 3 eNeKTPUYHNM IHCTPYMEHTOM
Ta YacTe NOro BUKOPWUCTAHHA He MNOBUHHI
CTaBaTy NPNYNHOIO NIErKOBaXKHOTO CTaBJIEHHA
Ao npaBun 6esnevyHoi ekcnnyataudii um ix
irHopyBaHHs. JlerkoBa)<He CTaBfeHHsA HaBiTb Ha
YacTKy CEeKYHAN MOXe MpU3BECTU O CepPNO3HOI
TpaBmu.

4.
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YKPAIHCBKA (Mepeknap opuriHanbHUX iHCTPYKLin

BukopuctaHHA Ta fornAag 3a enekTpU4HUM
iHCTpymeHTOM

He 3actocoBymte HagmipHe 3ycunna pfo
eNeKTPUYHOro iHCTpymeHTa. Bukopucrosyiite

eNeKTPUYHMIA  iHCTPYMEHT  TinbKM  3a
NpU3HaYeHHAM. MpaBunbHO  nigibpaHun
€/1IeKTPOIHCTPYMEHT  [JO3BO/IUTb  BUKOHATW

poboTy Kpalue i 6e3neyHile npw WBMAKOCTI, ANA
AKOI BiH OyB PO3p06NEHWIA.

3a60pOHAETbCA  BMKOPUCTOBYBaTW  Lel
eNeKTPUYHUI iHCTPYMEHT, AKLLO0 He BAAETbCA
BBIMKHYTM 4/ BUMKHYTU MNOro BUMMKa4eMm.
Bynb-aKkunil enekTpUUHMIA IHCTPYMEHT, poboToto
AKOTO HEeMOXJ/IMBO KepyBaTV 3a [OMOMOrO0
BMMMKaYa, € Hebe3neyHnM, i noro o60B'A3KOBO
NnoTpibHO BifPEMOHTYBaTH.

Mepw HiXK perynioBat  eneKTpUYHNN
iHCTPYMeHT, 3amiHI0BaTV Ha HbOMY NpuUNaaAA
YK KNacTu Ha 36epiraHHA, Heo6XiAHO BUTATTY
BWIKY XKUBNEHHA 3 po3eTKn Ta/a6o Bif'eagHaTn
BiA HbOro aKymynaTop.Takuii 3anobixHUN
3axif, 6e3neKkn 3HWXKYE PU3UK HEHaBMWCHOTO
YBIMKHEHHSA iIHCTPYMEHTY.

36epiraTe eneKTPUYHUII IHCTPYMEHT, AKUI
B fAaHMA MOMEHT He BUKOPMNCTOBYETbCA,
B HeAOCTYMHOMY ANA AitTeln Micyi Ta He
AO3BONANTE MpauloBaTM 3 iHCTPYMEHTOM
ocobam, AKi He 3HaMomi 3 HUM a6o 3 UMK
BKasiBKaMn. EneKkTpuuYHW  iHCTPYMEHT €
Hebe3MneyHUM B PyKax HEHaBUYEHOT IOAUHN.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA
eNeKTPOoiHCTpyMeHTa Ta npunaaas.
MepeBipante  UeHTpPyBaHHA Ta  3'€[HAaHHA
pyxomMux [feTanei, HaABHICTb MOLIKOLXKEHNX
fetane Ta OyAb-Aki dakTOpW, fAKI MOXYTb
HeraTUBHO NMO3HaYNTNCA Ha POBOTI eNEeKTPUYHOTO
iHCTpyMeHTa. Y pasi BMABNEHHA MOLWKOAXKEHHA

eneKTPUYHNN IHCTPYMeHT HeobXigHO
BiAPEMOHTYBaTH nepep BUKOPUCTAHHAM.
barato  HewacHux BuMagkiB  TPannAETbCA

uepes HeHanexHe TexHiuyHe 0O6C/yroByBaHHA
eneKTPUYHMNX IHCTPYMEHTIB.

Pixyui iHCTpymeHTN MaioTb 6yTn
3arocTpeHMMn i vmctumu. [igTprmyBaHuia
y HanexHomy pobouyomy CTaHi  piXyuni
IHCTPYMEHT 3 roCTpMMM fe3amm MeHLUe 3acTpsE,
HUM neriue KepyBaTu.

BukopucroByinte eneKTpuuHuii iHCTPYMeHT,
npunagaA, BCTaBHi pisui i T. n. BignosigHo
A0  JaHMX BKasiBOK, BpPaxoBylUM YMOBU
eKcnnyaTauii Ta poboTy, Aka Ma€ byTn BUKOHaHa.
BrKopucTaHHA eneKTPUUYHOrO IHCTPYMEHTY He 3a
NpK3Ha4YeHHAM MOXe NPU3BECTH A0 Hebe3neyHoi
cuTyauii.

HeobGxigHo  3abe3neuyBaTum  BifCYyTHiCTb
6pyAay, Bonory Ta 3anuLLKiB ONIMBYM Ta MacTuna
Ha pyKoATKax Ta MOBEPXHAX YTPUMaHHA
iHCTPYMeHTY.CIM3bKi  PYKOATKM Ta NOBEPXHi
YTPUMaHHA € [pKepenamy Hebesnekn nif uac
pobOTN 3 eneKTPUUHUM IHCTPYMEHTOM Ta He
[03BONAIOTb HAAINHO KepyBaTy iHCTPYMEHTOM B

HewTaTHUX cmyauiﬂx.



YKPAIHCbKA (Mepeknap opuriHanbHWUX iHCTPYKLIil)

5. O6cnyroByBaHHA

a. O6GcnyroByBaTU eneKTPUYHMIA iHCTPYMEHT
NOBUHEH TiNbKN KBanipikoBaHN peMOHTHUI
nepcoHan i3 BMKOPUCTAaHHAM  nnwe
iAeHTUYHNX 3anacHUX YacTuH. Lle 3abe3neuntb
YTPUMaHHA  eNeKTPUYHOro  iHCTpyMeHTa  y
6e3neyHomy cTaHi.

AOOATKOBI CMELIAJIbHI MPABUJIA
TEXHIKW BE3NEKU

OBEPEXHO! TexHika 6e3neKu nif yac BUKOPUCTaHHA
WnidpyBanbHOro iHCTPYMEHTY

a. OCKinbKM LWIHYp >KMBNEHHA MOXe TOPKHYTUCA
wnidgyBanbHOI NOBEPXHi, TPUMATU [HCTPYMEHT
HeobXiHO 3a i30nboBaHi MOBepxHi. B pasi
KOHTaKTy 3 Kabenem nig Hanpyrow nig
Hampyry MOXyTb MOTpanuTk MeTanesi feTani
eNeKTPUYHOrO iHCTPYMEHTY, BHaC/MifOK 4oro
BUHVKAaE Hebe3neKka ypaxeHHA ornepaTtopa
€NeKTPUYHIUM CTPYMOM.

b. Ob6epexHo! KoHTakT 3 nunom abo BAvXaHHA
TOro MUy, WO BUHUKAE BHACNIAOK LWAidyBanbHOT
06po6KK, MOXe CTaHOBWUTU Hebesneky Ana
300poB'A WhidyBanbHMKA i TX, XTO nepebysae
nopyy. OparaiTe nuNO3axucHy Macky, fKa
cneuianbHo po3pobneHa AnA 3axucTy Bif nuny
11 OTPYWHYX ra3iB i FapaHTY€E 3axXMCT BCiX OCib, AKi
3HaxXofATbCA Ha pobouill AinAHUi abo 3axofaTb
Ha Hel.

PetenbHo BMAanitb BeCb NN MNICNA BUKOHAHHA
whidyBaHHs.

d. Bygbre o0co6nmBO yBaxHi npu  wnipyBaHHi
NOBEPXOHb, NOKPUTKX $apboto, AKa, MOXKINBO,
MICTUTb CBWHeLb, | Npu wWwnidpyBaHHI AeAKUX
[epeB’AHNX | MeTaneBuxX NOBEPXOHb, AKI MOXYTb
6y TV [>Kepenom oTpyMHOro nuay:

- [Jitam i BariTHUM XiHKaM 3ab6OPOHAETLCA
nepebyBaTyi Ha poboyomy AinAHLi.

- Mpuitmat Xy, nuTM i Kyputn Ha pobouyomy
LinAHUi 3a60pOHEHO.

- YTunisyiiTe 6€3MeUYHNM UMHOM BCi YaCTUHKM
nuay Ta iHWi Bigxoam.

n

[LlopaTKoBi iHCTPYKLIi 3 TexHiKM 6e3nekn
C OBEPEXHO: PekomeHgyeTbca
BiAKNIOUEHHA 3 HOMIHaNbHUM CTPYMOM
BMMKHeHHsA o 30 MA.

+ LUen iHCTPpymMeHT He npu3HayeHnn AnA
BUKOPWCTaHHA 0cobamu (BKoualoun  Aitei)
po3ymMoBUMM 3[i6HOCTAMI abo ocobamu, y AKUX
BiAACYTHIN HeoOXifHWIA [OCBIL | 3HaHHA, KpiM
i oTpuManu HanexHi iHCTpyKUii no poboTti 3
iHCTpymMeHTOM Bif 0cobw, BiiNOBifanbHOI 3a iXHI0

+ LWo6 pitm He rpanucs 3 iHCTPYMEHTOM, BOHM
NOBWHHI 3HAXOAMTUCA NiJ HarNAZOM.

3AJINLLKOBUWN PU3UK

HaBiTb 3a ymMOBM AOTPUMaHHA BCiX BiAMOBIAHMX
npaBun  TexHikn  6Ge3nekn Ta  BUKOPUCTAHHSA
3aXUCHMX NPUCTPOIB, HEMOXMBO MOBHICTIO YCYHYTU
3anMIWKOBMI pu3mk. Cepep Taknx Hebesnek:

- MOTipLUeHHS CyXy;

- Hebe3neka TpaBMyBaHHA YacCTWHKaMK, WO
po3niTaloTbCs;
- Hebe3neka oOnikiB  BHACNJOK  HarpiBaHHA

npunagas nig vac po6otu;

- Hebe3neka TpaBMyBaHHA BHACMigOK TpuBanoi
poboTy;

- Hebe3neka, WO CNPUYMHEHA MUOM LIKIAINBUX
PEYOBVIH.

EJIEKTPUYHA BE3MEKA

Lleit iHCTpymeHT ma€e nopBilHy i3onAuito,
TOMy [ApiT 3a3eMfieHHA AnA HbOro He
notpibeH. 3aBxauM  nepesipAnTe, UM
MepexeBa Hamnpyra BiANOBIAaE 3HaueHHIO,
BKasaHoMy B Tabnuuui 3 nacnopTHUMUK

LaHUMU.
OBEPEXHO! Lllo6 yHWMKHYTM TpaBMm i
MaTepianbHUX  306WTKIB,  MOLIKOAXKEHWN
WHYP KUBNEHHA HeobXigHO  3aMiHWTW,
3BEPHYBLUNCH o BUPOOHIKa, B
aBTOPV30BaHNI cepBicHWI LeHTp
STANLEY un pgo ocobu, sKa Mae

BiAMoBigHY KBanidikauilo. AKWo 3amiHy
WHYpa XWBMEHHA BUWKOHYe ocoba, fAKa
Mae BignosigHy Keanidikauilo, ane He
YNOBHOBaXeHa KOMMaHi€to STANLEY,
rapaHTito 6yae aHynboBaHo.

BUKOPUCTAHHA NOAOBXYB.

[l03BONAETCA BUKOPUCTOBYBATW fviLle 3-APOTOBUIA
CXBafleHU AnA  3aCTOCyBaHHA MOAOBXKYBaY, Lo

BiAMOBIfaE BXiAHIN NOTYXXHOCTI iHCTPYMeHTy (AumB.
TexHiuHi xapakTepuctnkm). MiHiManbHUN NepeTuH
Kabenio Mae 6yTn 1,5 MM2, MakcManbHa JOBXMHA —
30 meTpiB. Y pasi BUKOPUCTaHHA KabenbHOT KOTYLLKM
000B'A3KOBO PO3MOTYBaTN NMOJOBXKYBaY MOBHICTIO.

Mnowa nepepisy Mnowa nepepisy
Kab6ento, Mm2 Kabento, Mm2
HomiHanbHwuii ctpym HomiHanbHuii ctpym
Kabenio, A Ka6emo, A

0.75 6

1.00 10

1.50 15

2.50 20

4.00 25

JoBXxuHa Kabenio, m

BUKOPWCTOBYBAaTU  MPUCTPIN  3aXMCHOTO
BE3MEKA IHLWKX OCIb
3 obMexeHVMU Gi3UYHUMK, CEHCOpHUMM abo
BUMNA/KIB, KON BOHW 3HAaX0AATbCA Mif HAarnsaom
6e3neky.
26,



YKPAIHCBKA (Mepeknag opuriHanbHuX iHCTPYKLii)

MonoxeHHA Kogy 3 AaTolo

Ha kopnyci HappyKoBaHUI Kop 3 AaTOM0, AKNIN TaKOXK
MiCTUTb PiK BUTOTOBNEHHA.

2017 XX N
Pik BUurotoBneHHsa

| 10 KOM OCTAB

LWinidyBanbHuit iHCTpyMeHT 1/3 — 1wt
MocibHuMK 3 ekcnnyaTtauii — 1 wT
lapaHTinHWA TanoH — 1 wTt

MNepenik cepBicHMX LeHTPIB — 1 WT
WnipyBanbHuiA nucT — 1wt

HeobxigHO nepeBipUTW, UM He Ma€E iHCTPYMEHT,
noro petani Ta NpunapaA NOLWKOAXKEHb, AKi Moraun

Hanpyra Awnep HomiHanbHuit cTpym kabenio
(amnep)
110-127 0-20 6 |6 |6 [6 [6 |10
21-34 |6 |6 |6 |6 |15]15] A
35-50 (6 [6 |10 (15|20 |20
51-70 (10|10 |15]20|20 |25
74-120 | 15 | 15 | 20 | 25 | 25 | - | EASUZEL
121200 |20 (20 [ 25 |- |- |-
220-240 0-20 6 |6 |6 |6 |6 |6
21-34 |6 |6 6 [6 |6
35-50 (6 |6 |6 |6 |10([15
51-70 (10|10 |10 (10|15 |15
71-120 (1515 |15 15]|20 | 20
121-200 {20 | 20 {20 [ 20 | 25 | -

HAKJNEVKW HA IHCTPYMEHTI

Haknelka Ha BaloOMy iHCTPYMEHTi MoOXe MiCTUTK
HacTyMnHi cumBoNU:

npounTaTn iHCTPYKLUilo 3 ekcnnyarauii
nepeg noro BMIKOPUCTaHHAM.
OBEPEXHO! LLo6 3HM3WTM pU3mNK
TpaBMyBaHHA, HeO6XiAHO YBaXKHO

BukopwucToByiiTe BigKpuTi i 3akpwuTi
3aXUCHi OKynApw.
HeobxigHo  3acTocoByBaTM  3acobu

3aXMCTy OpPraHiB Cnyxy.

OpaAraiiTe Macky Ana 3axucTy Big nuny.

MocTinHnn
CTpym

Bonbt

- - @O © ®

Amnep n LWBmAaKicTb
XONOCTOro

xoay

KoHcTpyKuia
Il knacy

My lepy

Knema
3a3eMNEeHHsA

Bt Bat

XB XBUNUHN Monepenx-
yBasbHUN

3HaK
Kinbiictb 06epria
260 3B0POTHO-

MOCTyNaribHX
PyxiB3aXxBWHY

3MiHHMIA
CcTpyMm

3'ABUTNCA Mif YaC TPaHCMOPTYBaHHA.

Mepw HiX NounHaTn poboTy 3 IHCTPYMEHTOM, Crif
YBaXHO MPOUNTATV | BUBUUTM BKa3iBKM, AKI MICTATLCA
Yy Ui iHCTpyKUii.

AETAJII IHCTPYMEHTA (PUC. A)

OBEPEXHO: 3abopoHeHO 3MiHI0BaTU KOHCTPYKLito
iHCTpymeHTa abo ioro yactvH. Lle moxe npussectu
[0 TPaBMyBaHHs.

1. Bummkau

2. KHonka dikcauii

3. LWnidysanbHa ocHoBa

4. Baxinb 3aTMCKY ANA HaXOaKoBOro nanepy

MOHTAX

OBEPEXHO: LL|o6 3ano6irTvi TpaBMyBaHHHo,

nepep noyaTkom perynioBaHHA abo 3HATTA/

BCTAHOB/IEHHA  Mpunagaa  HeobxigHo
3aBXAM  BMMMKATM  {HCTPYMEHT Ta
Bif'eAHyBaTU Axepeno xusneHHA. lNepep
MOBTOPHUM  BMWKAHHAM  iHCTPYMEHTY
HEOOXiAHO ~ HATUCHYTUM Ta  BIANYCTUTW
MyCKOBWI BUMUKaY, 06 NepekoHaTHCs, o
iHCTPYMEHT BUMKHEHWI. PanToBe BMMKaHHA
MO>e MpK13BeCcTy JO TPaBMyBaHHSA.

3aKpinneHHA HaxxgakoBoro nanepy (Puc. A, B)

OBEPEXXHO! 3abopoHAeTbCA
BUKOPWCTOBYBATU iHCTpyMeHT 6e3
BCTaHOB/IEHOTO HaXAaKoBOro apKylua abo
NPWHANEXHOCTI.

+  3po6iTb HaXgaKoBUIA apKyLL M'AKUM, MPOBOAAYM
oro HeabpasunBHOK CTOPOHOK MO FOCTPOMY
Kpato pobouoro cTony.

«  BigTucHiTb Baxeni 3aTMCKaviB ANA HaXx4akoBOro
nanepy (4).

+ [oknapitb HaxpakoBWin nanip Ha winipysBanbHy
OCHoBY (3).

+ BcraBTe Kpaii HaXXAaKkoBOro nanepy B nepeaHii

3aTnCKay, AK NOKa3aHOo Ha MasioHKY.



YKPAIHCbKA (Mepeknap opuriHanbHWUX iHCTPYKLIil)

«  HatucHitb nepepgHii  Baxinb
Hax[akoBoro nanepy (4) BHu3.

« BcTaBTe 3aaHill Kpail nanepy B 3afHill 3aTUCKay,
TPOXM HATATYOUN apKyLL.

« HatucHiTb  3apgHin  Baxinb

3aTUCKy  AnA

3aTUCKy  AnAa

HaxgakoBoro nanepy (4) BHu3.
OBEPEXHO: iHCTpymeHT Ma€ npaLjioBaty 3i
WBWAKICTIO, KA BiANOBIAAE NOro TEXHIYHUM
noro.

BMUKaHHA Ta BUMUKAHHA

BUKOPUCTAHHA
XapakTepuctukam. He nepeaHTaxyWiTe
+  LLo6 yBIMKHYTU iHCTPYMEHT, HaTUCHITb BUMMKaY

«  [InA TpmBanoi po6oTy HaTUCHITb KHOMKY dikcawii
(2) i BigNyCTiTH BUMMKaY.

+  LLo6 BUMKHYTW IHCTPYMEHT, BifiNYyCTiTb BUMMKaY.
o6 BWMKHYTV iHCTPYMEHT nicna TpuBanoi
pob0TH, HAaTUCHITL BUMMKaY Le pa3 i BiaMycTiTb
noro.

Mopagn wWoao e¢peKTUBHOrO BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (Puc. C)

+ He 3acTocoByiTe cuny o iHCTpyMeHTa.

+ PerynApHo nepeBipAaiiTe cTaH LWAidyBanbHOroO
nanepy.

+  BukoHyiTe ioro 3amiHy 3a notpe6bu.

+  WnidysaHHa LepeB’AHNX netanei
PEeKOMEHIYETbCA BUKOHYBATN B3LOBX BOJIOKOH.

« MMig yac wnipyBaHHaA cBiXuX Wapis bapbu, nepen
HaHECEHHAM HOBOFO LWapy BUKOPUCTOBYITE
HapapibHO3epHUCTHI abpa3uB.

+ Mg yac wnipyBaHHA Jyxe HEPIBHUX NOBEPXOHb
abo 3HATTI Wwapis ¢papbu nounHaiite poboTy 3
rpy6o3epHucTM abpasmsom. O6po6Ky iHLWMX
NMOBEPXOHb MOYMHalTe 3a AOMOMOrow abpasmnsy
cepenHboi  3epHUCTOCT. B 060x BUNagkax
MOCTYMOBO 3MeHLUYTe 3epHUCTICTb abpasusy
i ana  iHiwHOi 06pobKM  BUKOPUCTOBYITE
npibHOo3epHNCTNIN abpa3uB.

+  [leTanbHy iHdopmaLio Npo AOCTYMHe Npunaaan
MO>Ha Ai3HaTnCA y po3apibHoro npoaasus.

3anuwKoBUin pU3NK

[lonaTkoBMI 3anWLLKOBUIA PU3NK MOXE BUHUKHYTU
y BUMaAKax BUKOPUCTAHHA IHCTPYMEHTY, AKi MOXYTb
6yTV He BpaxoBaHi B NepepaxoBaHX BKasiBKax Wogo
6e3neyHol poboTy. Taka Hebesneka MoXe BUHUKATU
B pasi HenpaBWIbHOro abo TPUBANOro BUKOPUCTAHHA
Touo.

HaBiTb B pasi goTpumaHHA BCiX BiANOBIAHUX NpaBun
TeXHIKW 6e3nekn Ta BUKOPUCTaHHI  3aXUCHUX
NpUCTPOIB  AeAKi 3anuwkosi Hebesneknm Bce X
3anuwaioTbesa. Cepep HUX:

« TpaBMW, OTPVMMaHi  BHaCNiAoOK
06epTOBUX | pyXOMUX AeTanei;

«  TpaBMW, OTPUMAHI Mif Yac 3amMiHW JeTanem, HoXiB
Ta npunagas;

« TpaBMW, OTpUMaHi

TOPKaHHA

BHaCNiloOK  TpUBanoro

BMKOPUCTAHHA iHCTPYMeHTy. B pasi Tpmsanoro
BUKOPWCTaHHA iHCTPYMEHTY HeobXifHO pobuTu
perynapHi nepepsu B po6oTi;

+  NOripLIeHHs ciyxy;

+ lkopa ans 3A0pOB'A, BUKAMKaHa BAMXAHHAM
nuny, wWo 3'MBAAETbCA Mig  4ac poboTu
iHCTpymeHTa (Hanpuknag, npu poboTi 3 AepeBom,
0co6nuBo 3 gy6om, 6ykom abo [1BM).

TEXHIYHE OBCJ1YTOBYBAHHA

KoHcTpyKuia iHcTpymeHTa STANLEY po3paxoBaHa
Ha pobOTYy MPOTArOM TPMBAAOro nepiofy yacy 3
MiHIManbHUM TeXHiYHUM 06cnyroByBaHHAM. TpuBana
3af0BinbHa pPoO6OTa IHCTPYMEHTY 3anexuTb Bif
HaneXHoro Aornagy Ta perynfapHoro YnLLeHHs.

+  HeobxigHO perynAapHo oumiLyBaTVi BEHTUAALiNHI
Npopi3u B iHCTPYMEHTI i 3apAagHOMY NPUCTPOI 3a
ZOMOMOTOI0 M'AIKOT LLITOYKM ab0 CyXOi TKaHWHM.

+  HeobxigHO perynAapHO ouwllyBaTU KOpmnyc
[BUryHa 3a [JOMOMOrol0 BONOrOi  TKaHWHW.
3abopoHsAETbCA BMKOPUCTOBYBATH ana
ouulleHHs abpa3vBHi MaTepianu Ta 3acobu
OUYMLLEHHA Ha OCHOBI PO3UYMHHWKIB. [HCTPYMeHT

He  npu3HaueHWin  pna  o6CNyroByBaHHA
KOpUCTyBayem. B pasi BUHUKHEHHS
HecnpaBHOCTEN HeobXiAHO  3BepHyTUCA [0

ABTOPK30BAHOTO CEPBICHOIO LIEHTPY.

\Gf 3malyBaHHA

Bawl  enekTpuuHW  IHCTPYMEHT  He
[10[aTKOBOTO 3MaLLlyBaHHSA.

2
AN

notpebye

OunuleHHA

OBEPEXXHO: Buaysatv 6pyg i nun 3 kopnycy
[03BONIAETbCA 3@ AOMOMOrol  CyXoro
nosiTPA Nifi TUCKOM MO Mipi HaKOMUYeHHA
6pyny BCcepeaviHi i HaBKONO BEHTUAALINHMX
oTBopiB. [1ig Yac BUKOHaHHA Liei npoueaypu
HeoOXifHO  BMKOPUCTOBYBaTW  3acobu
3aXMCTy o4en i pecnipatop BCTaHOBIEHOrO
3paska.

OBEPEXXHO: [Ina ounweHHA HeEMeTaneBmx
YacTuH iHCTpYyMEHTY ~ 3aBOpOHAETLCA
BMKOPUCTOBYBATU PO3YNHHUKN Ta
arpecyBHi  XiMmiuHi peyoBuHW. Li XimiyHi
PEYOBUHN MOXYTb MOLWKOAUTN MaTepiany,
3 AKMX CKnagawTbcA Ui getani. [AnAa
OUMLEHHA MOTPIGHO  BMKOPUCTOBYBATU
CyXy FaHuipKy Ta M'AKUA MUNbHUA PO3YMH.
He po3BONAETHCA NPOHWMKHEHHA PigvHK

AN

BCEPeANHY  iHCTPYMEHTY i  3aHypeHHs
iHCTPYMeHTY Byab-AKOI0 YaCTUHOIO B PiANHY.
Ona 3abesneuenHs BE3MEKM Tta HALIMHOCTI

iHCTPYMEHTY PEMOHT, NepeBipKy CTaHy rpaditoBnx
LLITOK Ta iXHI0 3aMiHy, @ TaKoX 6yAb-AKi iHLWi onepauii
3 TeXHiYHOro O6C/YroByBaHHA MaloTb MPOBOAUTU
npauiBHuKM cepBicHMX UeHTpiB STANLEY, a pana
3aMiHM MOTPIOHO BMKOPMCTOBYBATU TiNbKW 3amacHi
yactuHu Stanley.

D



AOAATKOBE NPUJIAAAA

C OBEPEXHO: OcKinbkun npunaaas

CTOPOHHIX BUPOOHMKIB, WO He BXOAATb
no nepeniky npunagaa STANLEY, He 6yno
BUNpo6oBaHe 3 LUM BMpobOM, KOro
BUKOPUCTaHHA Moxe OyTn HebesneyHum.
[nsa 3ano6iraHHA TpaBMyBaHHIO HEObXiZHO
BMKOPUCTOBYBATU JiMlIe PeKOMeHAOBaHi
komnaHieto  STANLEY  npwnagga Ta
o6nagHaHHA.

[letanbHy iHPopMauilo Npo JocTynHe npwnagas
MO>XHa Ali3HaTuca y odilinHoro gunepa.

3AXUCT HABKOJINLLHbOIO CEPEAOBULLA

Po3pinbHuiA 36ip BigxopiB. 3a60poHAETLCA

yTunisyBatm  ueir  BuMpi6  pasom  3i
— 3BMYaNHUMY NOGYTOBMMU BiAXoAamm.
AKwwo BM BUpiLmTe, Wo Baw Bupi6 STANLEY HeobxigHO
3amMiHUTK, ab0 NPUNUHNTE NOTO BUKOPWCTOBYBATU, He
BUKMZalTe Oro pa3om i3 nobyToBuMYM Bigxopamu.
Llei Bnpi6 nignsarae po3ainbHomy 360py Biaxopais.

{AY. Komnawia STANLEY mae cuctemy 360py i
%& NnoBTOpHOI nepepobkn Bupob6is STANLEY
nicnA 3akiHYeHHA TepMiHy eKcnnyaTaduii.
lllo6 ckopucTaTMCA NepeBarow  LbOro
cepsicy, Oyab nacka, Hagiwnitb BaL
BUpPI6O  Oyab-AKOMYy  YMOBHOBa)KEHOMY
npefcTaBHUKY 3 PEMOHTY, AKWI 306Mpae Taki
BMPOOY Bif HALWOrO iMeHi.

Afpecy BaloOro HanbnMK4yoro YMNOBHOBAXEHOIO
npefcTaBHMKa 3 PEMOHTY MOXHa  Ai3HaTumcA,
3BEPHYBIUINCb Yy perioHasibHe NpeAcTaBHULTBO
STANLEY 3a agpecoto, HaBeAeHOI B Uil iHCTPYKLUii.
Kpim TOro, cnncok ynoBHOBaMeHWX MnpeacTaBHUKIB
3 pemoHTy STANLEY, petanbHy iHdopmauiio npo
06CNyroByBaHHA NiCNA NPOJaxy Ta KOHTAaKTHi AaHi
MO>Ha 3HaiTu Ha caiTi: www.2helpU.com.

NPUMITKIN

OpHum i3 npuHumnis nonitukn STANLEY € nocTiiiHe
BIOCKOHaNeHHA HalWuX BUPOGiB, TOMY MV 3a/IULLIAEMO
3a Co60l0 NpaBoO 3MIHIOBATU  XapaKTepUCTUKU
Hawoi npoayKuii 6e3 nonepegHbOro CroBilYeHHS.
Mepenik cTaHAAPTHOrO Ta JOAATKOBOro obnagHaHHA
MOXe PI3HUTUCA 3aneXHO Bif KpaiHu. TexHiuHi
XapaKTePUCTUKN BUPOBIB MOXYTb PI3HUTUCS 3aNEXHO
Bifl KpaiHu. OBHMIA acopTUMEHT npoayKuii mMoxe Gyt
BOCTYMHMIA He B YCiX KkpaiHax. 3 nuTaHHsA HAsBHOCTI HaLMX
NpoAYKTiB 3BepHiTbcs Ao Aunepis STANLEY

IHOOPMALLIA 3 O6CJIYTOBYBAHHA

Komnania STANLEY mae MpOKy mepexy BnacHWX
Ta aBTOPM30BaHUX CepBiCHMX LEeHTpIB. Bci cepBicHi
ueHTpn  KomnaHii  STANLEY  ykomnnektoBaHo
nepcoHanom i3 BiANoOBigHO0O ni4roToBKOI,
AKNA  BUKOHYE edeKTBHe i HafiliHe cepBicHe
06CnyroByBaHHs BNACHUKIB eneKTPUYHNX
iHcTpymeHTiB. LLo6 oTprmaTyn sopaTkoBy iHGopmaLliio
npo aBTOPW30BaHi  CepBiCHI  LUEHTpW, nopagy
TeXHIYHOro creujanicta 4M 3aMOBUTU  PEMOHT
Ta OpuriHanbHi 3amacHi 4YacTWHKW, 3BEPHITbCA A0
Hainbnmxyoro npeactaBHnLTBa STANLEY.

YKPAIHCBKA (Mepeknag opuriHanbHuX iHCTPYKLii)

TEXHIMHI AAHI

HanpsxeHune B nepem. 220~240
TOKa

YacToTa My 50/60

MoTtpebnaemasn Bt 280

MOLLHOCTb

Yucno obopoTos (6e3  06./MUH. 14000

Harpyskm)

Paszmep MM 91x185

wndoBanbHoO

MoAOLLBbI

Bec Kr 1.5

ABOPIYHA FAPAHTIA

KomnaHia STANLEY rapaHTye, Wwo y pasi, AKWo Bupi6
STANLEY cTtaHe HenpupgaTHUM ANA BUKOPUCTAHHA
uepes HesKicHi MaTepianu UM pedeKkT BUrOTOBNIEHHS
npoTAroMm 24 micAui i3 AHA NpuAGaHHA, KOMMaHisA
STANLEY 3a BnacHuin paxyHOK 3aMiHuTb YCi LedeKTHi
petani abo, Ha BRacHW poscyf, 6e3KOLITOBHO
3aMiHWTb BUPI6 3a TaKnx yMOB:

+  BUPI6 He BUKOPWCTOBYBABCA N0O3a NPKU3HAYEHHAM
i BMKOPMCTOBYBaBCA 3MAHO 3 IHCTPYKLi€Ew 3
ekcnnyaTtauii;

+  3HOLWYBaHHA BUPOOY BIAOYBaNOCb MPUPOAHUM
crnocobom;

+  BUPI6O He PEMOHTYBanMm 0CobM 6e3 HanexHux
MOBHOBaXeEHb;

+ pasom i3 BUPOGOM HafaHO [OKYMEHT,
nigTBEPAKYE MOro NpuabdaHHs;

« Bupi6 STANLEY noBepHeHo pa3om 3 ycima
opwuriHanbHUMKN AeTanamu;

+ BUpPI6O He BMKOPUCTOBYBaBCA [ 3[aBaHHA
HanpokaT. fKWO BM XoueTe MopaT cKapry,
3BepHiTbCA A0 NpoJaBLs, B AKOro 6yno npugbaHo
BigMoBigHWA  BMpi6, abo  pi3HaiiTeca  npo
po3TallyBaHHA HaWONMXKYOro YNOBHOBaXEHOro
npepcTaBHmKa komnaHii STANLEY 3

wo

pemoHTy y Katanosi STANLEY um y micueBomy
npepctasHmuTBi  Komnanii  STANLEY 3a agpecoto,
HaBefeHOI0 B Ll iHCTpyKLii. CNMCOK yNOBHOBaXKeHNX
npeactaBHuKiB 3 pemoHTy STANLEY Ta noBHy
iHbopmaLjilo  Mpo  TexHiyHe  06CNYroByBaHHsA
po3miLleHo B IHTepHeTi Ha cawTi: www.2helpU.com




YKPAIHCBKA (Mepekn

STANLEY

lapaHTiliHi ymosu

LaHoBHMIA nokyneLb!

7.1

72

Bitaemo Bac 3 nokynkoto BucokoskicHoro Bupo6y STANLEY
i BUCNOBNIOEMO BAAYHICTb 3a Baw Bubip.

Mpu nokynui BupoGy BKMaraiiTe nepeBipku 1OTO
KOMMAeKTHOCTi i cnpaBHOCTi y  Bawiit npucyTHocTi,
HCTPYKUilo 3 ekcnnyaTauii Ta 3anOBHEHWA rapaHTiHW
TaNoH yKPaiHCbKOIO MOBOIO

B rapaHTiltHOMy TanoHi noBuHHi 6yTn BHeCeHi: Moaenb, AaTa
npojaxy, CepiiHuii  Homep, AaTa  BMPOBHMLTBA
HCTPYMeHTY; Ha3Ba, neyaTka i NiANKC Toproeoi opraHisauii.
3a BiacytHocTi 'y Bac  npaBMMbHO  3amoBHEHOro
rapaHTINHOTO TafoHy, a TakoX NpW HeBignoBigHOCT
3a3HaueHNX Y HbOMY aHVX M1 6yeMO 3MyLLeHi BIAXUIUTY
BaLwi npeTeHs3ii oo AKOCTi faHOro BUpPo6y.

LLlo6 yHMKHYTW Henopo3yMiHb, NepeKoHNMBO NPocKMo Bac
nepes noyatkom  poboT 3 BMpOGOM  yBaXHO
O3HaoOMUTUCA 3  IHCTPYKUiEl 3 iioro ekcniyatauii.
[TpaBOBOI0 OCHOBOK CMPABXHIX rAPaHTIiHNX YMOB € YNHHE
3aKkoHOAaBCTBO. [apaHTiliHWiA TepMiH Ha fAaHWi BUpPI6
CKnapae 24 micaui i 064NCNIOETbCA 3 AHA Npoaaxy. Y pasi
YCYHEHHA  Heponikie  BMPOOY, rapaHTiiHWiA  CTPOK
NPOAOBXYETLCA HA NEPIO 1oro nepebyBaHHA B PEMOHTI.
TepMmiH cny6m BUpobY CTaHOBUTB 5 POKIB 3 IHA NPOAAXY.

Y pasi BWHWKHeHHA OyAb-AKux npobnem Yy npoueci
ekcnnyatauii Bupoby pekomeHayemo Bam 3BepraTuca
TinbKK B ynoBHOBaxeHi cepaicHi LeHTpu STANLEY, agpecn
Ta TenegoHN AKNX By 3mMoxeTe 3HailTW B rapaHTiiiHOMY
TanoHi, Ha canti www.2helpU.com a6o pisHatca B
MmarasuHi. Hawi cepBicHi cTaHUii - Ue He TinbkK
KBanidikoBaHUN PEMOHT, ane i LWKMPOKNA acCOPTUMEHT
3anyacTuH i akcecyapis.

Bnpo6HWK pekomeHaye NPOBOANTYU NEPIOANYHY NepeBipKy
i TexHiuHe 06CNyroByBaHHA BUPOGY B YNOBHOBaXKEHUX
CePBICHNX LIEHTPaXx.

Hawi rapaHTiiiHi 3060B'A3aHHA MOWMPIOTLCA TiNbKM Ha
HeCnpaBHOCTI, BUAB/NEHI NPOTATOM rapaHTiHOTO TePMiHY i
BUKNMKaHi fedekTamn BUpobHMLTBa Ta \ abo MaTepianis.

lapaHTilHi yMOBM He MOWWPIOIOTLCA Ha HeCnpaBHOCTI
BNPOGY, WO BUHWKAM B Pe3ynbTari:

HepoTpumanHa KopucTyBauem NPUNNCIB  THCTPYKUIT 3
ekcnnyaTalji  BMPoOY, 3acTOCyBaHHA BUPOGYy He 3a
npuU3HayYeHHAM, HenpaBuNbHOro 36epiraHHs,
BUKOPWUCTAHHA MpUNagasA, BUTPaTHWX —MaTepianis i
3aMYacTuH, Wo He nepeabayeHi BUPOBHNKOM.

MexaHiYHOTO ~ MOWKOMKEHHA  (BigKonW,  TpiwWmHM i
PYiHyBaHHA) BHYTPIWHIX i 30BHilLHIX feTaneit BMpPOGY,
OCHOBHWX i AOMOMIKHUX PYKOATOK, MEPEXeBOro Kabenio,
Lo BMK/MKaHI 30BHILHIM YapHUM ab0o Gyab-AKIM iHWM
BMNJIMBOM

OpUriHanbHWX iHCTPYKLIil)
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MoTpannAHHA y BEHTUNALINHI OTBOPU Ta MPOHUKHEHHA
BCEpeanHy BUPOBY CTOPOHHIX NpeAMeTiB, MaTepianis abo
peyoBMH, WO He € BiAXoAamW, AKIi CynpOBOAXKYKTb
3aCTOCYBaHHA BMPOOY 3a MPU3HAYEHHAM, TakUMU AK:
CTPYKa, TMPCa, NiCOK, Ta iH.

BnnuBy Ha BWpi6 HecnpuATAMBUX aTMOCHEPHMX i HLWMX
30BHilLHIX (aKTOpiB, Takux AK AOLW, CHIr, NigBULEHa
BOJIOFiCTb, ~ HarpiBaHHA,  arpecuBHi  cepefoBuLLa,
HEeBIANOBIAHICTb  MapameTpiB  enekTpomepexi,  Wo
3a3HayeHi Ha iHCTPYMeHTi.

CruxiitHoro nuxa. MowkKomKeHHA abo BTpaTh BUPOGY, WO
noB'A3aHi 3 HemepefGayeHUMU NUXaMK, CTUXINHAMMA
ABNLLAMM, Y TOMY YnCNi BHACNIAOK Al HenepebopHoi cunu
(noxexa, 6nMckaska, NOTON i iHWI NpUpOAHI ABMWa), a
TaKOX BHACMiOK NepenaaiB Hanpyru B enekTpomepexi Ta
HWUMW NpUYMHaMK, AKI 3HaXOBATLCA MO3a KOHTpOnem
BUPOBHMKa.

[apaHTiltHi yMOBW He NOLWMPIOTLCA:

Ha iHCTpymeHTw, Wo nifaaBanmcb Po3KpUTTIO, PEMOHTY abo
MoAiKaLlii N03a yNnoOBHOBaXEHNM CEPBICHIM LIEHTPOM.

Ha perani, Bysnu Ta MmaTepianu, WO MawTb Clign
NPUPOAHOrO 3HOCY, TaKi AK: NPUBOAHI pemeHi i koneca,
BYFifIbHI WITKW, MacTUNO, NIAWUMHWKK, 3y6UacTi 3uenneHHs
pepyKTopiB, ryMOBi YLiNbHEHHA, CaNbHIKW, HanpaBnAwui
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"Stanley Black & Decker Deutschland
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TURKGE (Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

KULLANIM AMACI

STANLEY S528 1/3 tabakatitresimlizimparanizahsap,
metal, plastik ve boyali ylizeylerin zimparalanmasi
icin tasarlanmistir. Bu alet profesyonel kullanim
icindir.

GUVENLIK TALIMATLARI

Asagidaki tanimlar her isaret sézcigu ciddiyet
derecesini gosterir. Lutfen kilavuzu okuyunuz ve bu
simgelere dikkat ediniz.

TEHLIKE: Engellenmemesi halinde &lim
veya ciddi yaralanma ile sonuglanabilecek
cok yakin bir tehlikeli durumu gosterir.

UYARI: Engellenmemesi halinde olim
veya ciddi yaralanma ile sonuglanabilecek
potansiyel bir tehlikeli durumu gosterir.

DIiKKAT: Engellenmemesi halinde
Onemsiz veya orta dereceli yaralanma ile
sonuglanabilecek potansiyel bir tehlikeli
durumu gosterir.

IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara neden
olabilecek, yaralanma ile iligkisi olmayan durumlar
gosterir.

>>>

Elektrik carpmasi riskine isaret eder.

Yangin riskini belirtir.

Uyari: Yaralanma riskini azaltmak icin,
kullanim kilavuzunu okuyun.

GUVENLIK TALIMATLARI

Genel elektrikli alet giivenlik uyarilan
UYARI! Bu elektrikli alet ile verilen tim

>

>

glivenlik  uyanlar, talimatlar, resimli
aciklamalar ve teknik ozellikleri okuyun.
Asagida  belirtilen tim  talimatlarin
herhangi birisine uyulmamasi elektrik

¢arpmasi, yangin ve/veya ciddi yaralanma
riskine neden olabilir.

Butlin uyari ve glvenlik talimatlarini ileride bakmak
lzere saklayin. Asagida yer alan uyarilardaki
«elektrikli alet» terimi sebeke elektrigiyle (kablolu)
veya aki/pille (sarjl) calisan elektrikli aletinizi ifade
etmektedir.

1. Calisma alaninin giivenligi

a. Calisma alaninitemiz ve aydinlik tutun. Karisik
veya karanlik alanlar kazaya davetiye ¢ikartir.

b. Elektrikli aletleri, yania sivilar, gazlar
ve tozlarin bulundugu yerler gibi yanici
ortamlarda calistirmayin. Elektrikli aletler,
toz veya dumanlar atesleyebilecek kivilcimlar
cikartir.

c. Bir elektrikli aleti calistirirken c¢ocuklardan
ve etraftaki kisilerden uzak tutun. Dikkatinizi
dagitici seyler kontroli kaybetmenize neden
olabilir.

2. Elektrik giivenligi

a. Elektrikli aletlerin fisleri prizlere uygun

olmaldir. Fis lizerinde kesinlikle hicbir
degisiklik yapmaymin. Toprakli elektrikli
aletlerde hicbir adaptor fisi  kullanmayin.

Degistirilmemis fisler ve uygun prizler elektrik
carpmasi riskini azaltacaktir.

b. Borular, radyatorler, ocaklar ve buzdolaplari

gibi topraklanmamis yiizeylerle viicut
temasindan kagmnin. Viicudunuzun
topraklanmasi  halinde yiksek bir elektrik

carpmasi riski vardir.

c. Elektrikli aletleri yagmura maruz birakmayin
veya islatmayin. Elektrikli alete su girmesi
elektrik carpmasi riskini arttiracaktir.

d. Elektrik kablosunu uygun olmayan amaglarla
kullanmayin. Elektrikli  aleti  kesinlikle
kablosundan tutarak tasimayin, cekmeyin veya
prizden cikartmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan,
keskin kenarlardan veya hareketli parcalardan
uzak tutun. Hasarli veya dolasmis kablolar
elektrik carpmasi riskini arttirir.

e. Elektriklibiraletiagikhavadacalistiriyorsaniz,
actk havada kullanima uygun bir uzatma
kablosu kullanin. Acik havada kullanima uygun
bir kablonun kullanilmasi elektrik ¢arpmasi
riskini azaltir.

f. Eger bir elektrikli aletin nemli bir bolgede
calhistirllmasi zorunluysa, bir artik akim aygiti
(RCD)korumali bir kaynak kullanin. Bir RCD
kullanilmasi elektrik soku riskini azaltir.

3. Kisisel giivenlik

a. Elektrikli bir aleti kullanirken her zaman
dikkatli olun, yaptiginiz ise yogunlasin
ve sagduyulu davranin. Elektrikli bir aleti
yorgunken veya ilag ya da alkollin etkisi
altindayken  kullanmayin.  Elektrikli aletleri
kullanirken bir anlk dikkatsizlik ciddi kisisel
yaralanmayla sonuglanabilir.

b. Kisisel koruyucu ekipmanlari mutlaka
kullanin. Daima koruyucu gozliikk takin.
Kosullara uygun toz maskesi, kaymayan guivenlik
ayakkabilari, baret veya kulaklik gibi koruyucu
donanimlarin kullaniimasi kisisel yaralanmalari
azaltacaktir.

c. istem digi calistinimasini dnleyin. Aleti giic
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan,
yerden kaldirmadan veya tasimadan once
acma/kapama diigmesinin kapali konumda
oldugundan emin olun. Aleti, parmaginiz tetik
tizerinde bulunacak sekilde tasimak veya acik
konumdaki elektrikli aletleri elektrik sebekesine
baglamak kazaya davetiye cikartir.

d. Elektrikli aleti agmadan once tiim ayarlama
anahtarlarini ¢ikartin. Elektrikli aletin hareketli
bir parcasina takili kalmis bir anahtar kisisel
yaralanmaya neden olabilir.

e. Ulagmakta zorlandiginiz yerlerde
kullanmayin. Daima saglam ve dengeli basin.
Bu, beklenmedik durumlarda elektrikli aletin
daha iyi kontrol edilmesine olanak tanir.

f. Uygun sekilde giyinin. Bol elbiseler giymeyin
ve taki takmayin. Sacinizi ve elbiselerinizi
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TURKGE (Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

hareketli parcalardan uzak tutun. Bol elbiseler
ve takilar veya uzun sa¢ hareketli parcalara
takilabilir.

g. Eger kullandiginiz iiriinde toz emme ve
toplama ozellikleri olan atagmanlar varsa
bunlarin bagh oldugundan ve dogru sekilde
kullanildigindan emin olun. Bu toz toplama
atasmanlarin kullanilmasi tozla ilgili tehlikeleri
azaltabilir.

h. Aletlerin sik kullanimindan edindiginiz
asinaligin sizi dikkatsiz kilmasina ve alet
glivenlik prensiplerini 6nemsememeye izin
vermeyin. Dikkatsiz bir eylem, bir saniyeden
daha az slrede ciddi yaralanmalara neden
olabilir.

4, Elektrikli aletlerin kullanimi ve bakimi

a. Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz
icin dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru
elektrikli alet, belirlendigi kapasite ayarinda
kullanildiginda daha iyi ve glivenli calisacaktir.

b. Tetik agmiyor ve kapatmiyorsa elektrikli aleti
kullanmayin. Tetikle kontrol edilemeyen tim
elektrikli aletler tehlikelidir ve tamir edilmesi
gerekmektedir.

c. Herhangi bir ayarlama, aksesuar degisimi
veya elektrikli aletlerin saklanmasi 6ncesinde
fisi glic kaynagindan cekin ve/veya akiiyii
elektrikli aletten ayirin. Bu tiir dnleyici glivenlik
tedbirleri aletin istem disi olarak calistirimasi
riskini azaltacaktir.

d. Elektrikli aleti, cocuklarin ulasamayacagi
yerlerde saklayin ve elektrikli aleti tanimayan
veya bu talimatlari bilmeyen Kkisilerin
elektrikli aleti kullanmasina izin vermeyin.
Elektrikli aletler, egitimsiz kullanicilarin elinde
tehlikelidir.

e. Elektrikli aletleri ve aksesuarlari iyi durumda
muhafaza edin. Hareketli parcalardaki
hizalama hatalarini ve tutukluklan,
parcalardaki kirilmalar ve elektrikli aletin
calismasini  etkileyebilecek tiim diger
kosullar1 kontrol edin. Hasarl ise, elektrikli
aleti kullanmadan 6nce tamir ettirin. Kazalarin
cogu, elektrikli aletlerin bakiminin yeterli sekilde
yapilmamasindan kaynaklanir.

f. Kesim aletlerini keskin ve temiz tutun. Bakimi
uygun sekilde yapilmis keskin kesim uclu kesim
aletlerinin sikisma ihtimali daha dusuktir ve
kontrol edilmesi daha kolaydir.

g. Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve aletin diger
pargalarini kullanirken bu talimatlara mutlaka uyun
ve c¢alisma ortaminin kosullarini ve yapilacak igin
ne oldugunu g6z oniinde bulundurun. Elektrikli
aletin dngorilen islemler disindaki islemler icin
kullanilmasi tehlikeli durumlara neden olabilir.

h. Kollari ve kavrama yiizeylerini kuru, yagsiz
ve gressiz tutun. Kaygan kollar ve kavrama
yuzeyleri, beklenmeyen durumlarda aletin
glivenli bir sekilde tasinmasi ve kontrol
edilmesine izin vermez.

. Servis

(V]

a. Elektrikli aletinizi, sadece orijinal yedek
parcalarin kullanildigir yetkili servise tamir
ettirin. Bu, elektrikli aletin guvenliginin
muhafaza edilmesini saglayacaktir.

OZEL EK GUVENLIK TALIMATLARI

& UYARI! Zimparalar icin glivenlik talimatlari

a. Aletin zimpara tabani kendi kablosuna temas
edebilecegi icin elektrikli el aletini yalitimli
kavrama yiizeylerinden tutun. «Akim tasiyan»
bir teli kesmesi metal kisimlan «akim tagir»
hale goéturir ve kullanicinin carpilmasina yol
acacaktir.

Uyarl! Zimparalama uygulamalari nedeniyle
aciga cikan tozla temas operatoriin ve cevrede
bulunanlarin saghigini tehlikeye atabilir. Toz
ve dumanlara karsi korunma icin 6zel olarak
tasarlanmis bir toz maskesi kullanin ve calisma
alanina giren veya bu alanda bulunan kisilerin
de korundugundan emin olun.

Zimparalama igleminin ardindan tim tozu
glizelce temizleyin.

Kursun bazli olma ihtimali olan boyalar ve
zehirli toz (Uretebilecek ahsap ve metalleri
zimparalarken &zel bir dikkat gosterin:
Cocuklarin veya gebe kadinlarin calisma alanina
girmesine izin vermeyin.

Calisma alaninda bir sey yemeyin, herhangi bir
icecek veya sigara icmeyin.

Toz partikillerini ve diger moloz kalintilarini
glvenli bir sekilde atin.
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Ek giivenlik talimatlari

C UYARI: Alet, 30mA akimi asmayan akim

kesici cihazla beraber kullaniimaya tavsiye
edilir.

DIGER KISILERIN GUVENLIGI

* Bu alet fiziksel ve zihinsel kapasitesinin
yani sira algilama glicii azalmis olan veya
yeterince deneyim ve bilgisi bulunmayan
kisiler (cocuklar dahil) tarafindan kullaniimak
Uzere Uretilmemistir. Bu tir kisiler aleti ancak
glivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan
cihazin kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi
veya sirekli kontrol altinda tutulmasi
durumunda kullanabilir.

+  Cocuklar, aletle oynamalarini 6nlemek amaciyla
kontrol altinda tutulmalidir.

DIGER TEHLIKELER

Emniyet tedbirlerini dizenleyen yonetmeligin
uygulanmasina ve emniyet saglayici aygitlarin
kullanilmasina ragmen, baska belirli risklerden
kaginilamaz. Bunlar:

- Duyma bozuklugu

- Sigrayan parcaciklardan kaynaklanan
yaralanma riski.
- Galisma sirasinda 1sinan aksesuarlardan

kaynaklanan yanik tehlikesi.

@



TURKGE (Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

- Uzun sureli  kullanimdan

yaralanma riski.
- Tehlikeli maddeler iceren tozun olugsmasi riski.

ELEKTRIK GUVENLIGI

kaynaklanan

Bu alet cift yalitimhdir. Bu ylzden hicbir
topraklama kablosuna gerek yoktur. Her
zaman sebeke geriliminin aletin Uretim
etiketinde belirlenmis degerlere uyup
uymadigini kontrol edin.
UYARI! Elektrik kablosu hasarl ise, bir
tehlike olusmasini 6nlemek icin Uretici
kablosu STANLEY yetkili servisi haricinde
degistirilirse, garanti gegerli olmayacaktir.
UZATMA KABLOLARININ KULLANIMI
Bir uzatma kablosu gerekli ise, bu aletin elektrik
girisine uygun (Teknik Ozellikleri bolimune bakin),
onayh bir 3 telli uzatma kablo kullanin. Minimum
iletken boyutu 1,5 mm?¥dir; maksimum uzunluk 30

ya da yetkili STANLEY Servis Merkezi

tarafindan degistirilmelidir. Elektrik
mdir. Bir kablo makarasi kullanirken, kabloyu daima
sonuna kadar acin.

iletken boyutu (mm?2)

iletken boyutu (mm?2)

Kablo giicti (Amper) Kablo guicti (Amper)
0.75 6
1.00 10
1.50 15
2.50 20
4.00 25

Kablo uzunlugu (m)

75115 |25 |30 |45 | 60
Voltaj Amper Kablo glicii (Amper)
110127 | 0-2.0 6 |6 [6 |6 [6 |10
21-34 6 |6 [6 [6 [15[15
35-5.0 6 [6 [10 15 (20 |20
51-7.0 10 |10 | 15|20 [ 20 | 25
71-120 |15 |15 20 |25 |25 |-
12.1-20.0 {20 {20 | 25 | - -
220-240 | 0-2.0 6 |6 [6 [6 |6 |6
21-34 6 |6 [6 |6 |6 |6
35-5.0 6 |6 (6 [6 [10 [15
51-7.0 10 {10 |10 [ 10 |15 | 15
71-120 |15 |15 (15|15 |20 | 20
12.1-20.0 {20 (20 | 20 | 20 | 25 | -

ALET UZERINDEKI ETIKETLER

Aletin etiketinde agagidaki semboller bulunabilir:

UYARI! Yaralanma riskini en aza
@ indirmek icin  kullanict  kullanim
talimatlarini mutlaka okumaldir.
Koruyucu gozliik takin.
Kulaklik takin.
Toz maskesi takin.
Vv Volt = Dogru akim
A Amper n, Yiksiiz hizi
Hz Hertz @ Gift yalitim
W Watt Toprakh
@ terminal
min | dakikalar A Guvenlik
uyari
sembolu
Dalgaliakim | /min. | Dakikada
N, devir veya
darbe sayisi

Tarih kodu konumu

imalat yilini da iceren Tarih Kodu gévdeye basilidir.
Ornek:

2017 XX N

Imalat Yili
AMBA ,A§AGIDAKi PARCALARI
| ICERM DIR

1 1/3 tabaka titresimli zimpara
1 Kullanim kilavuzu

1 Garanti karti

1 Servis merkezleri listesi

1 Zimpara kagidi

Alette, parcalarda veya aksesuarlarda nakliye
sirasinda meydana gelmis olabilecek hasari kontrol
edin.

Aleti calistirmadan 6nce, bu kullanim kilavuzunu

bastan sonra okuyup anlamak icin gerekli zamani
ayirin.

OZELLIKLER (SEKIL A)

UYARI: Hicbir zaman elektrikli aleti veya herhangi bir
parcasini degistirmeyin. Hasarla veya yaralanmayla

sonuglanabilir.



TURKGE (Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

1. Agma/kapama diigmesi

2. Kesintisiz calistirma digmesi
3. Zimpara tabani

4. Zimpara kagidi sikistirma kolu

MONTA)J

C UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak

icin herhangi bir ayar yapmadan ya da
parca veya aksesuarlar sokiip takmadan
once aleti kapatin ve glic kaynagindan
ayirin. Aleti yeniden baglamadan o6nce
aletin kapali oldugundan emin olmak
icin tetige basip birakin. Aletin yanlislikla
calistirlmasi yaralanmaya neden olabilir.

Zimpara kagitlarinin takilmasi (Sekil A, B)
UYARI! Aleti, zimpara kagidi veya aksesuar
takili olmadan kesinlikle kullanmayin.

+ Asindirici olmayan tarafini tezgahin kenarina

surterek zimpara kagidini yumusatin.

+ Zimpara kagidi sikistirma kollarini

konumuna getirin (4).

-« Bir adet zimpara kagidini zimpara tabanina (3)

yerlestirin.

«  Zimpara kagidinin ucunu gosterildigi gibi 6n

kagit mandalinin icine yerlestirin.

« On kagit sikistirma kolunu (4) asadi dogru

bastirin.

- Kagidi hafifce gererek arka ucunu arka kagit

mandalinin icine yerlestirin.

- Arka kagit sikistirma kolunu (4) asagi dogru
bastirin.

KULLANIM

AN

Acilmasi ve kapatiimasi

+ Aleti agmak icin, agma/kapama diigmesine (1)
basin.

«  Surekli calismasi
dugmesine  (2)
diigmesini birakin.

+ Aleti kapatmak icin agma/kapama digmesini
birakin. Kesintisiz calisma konumundayken aleti
kapatmak icin agma/kapama diigmesine bir kez
daha basin ve birakin.

serbest

UYARI: Aletin kendi hizinda calismasina
izin verin. Asir yiiklenmeyin.

icin  kesintisiz c¢alistirma
basin  ve ag¢ma/kapama

En uygun kullanim icin yararl tavsiyeler (Sekil C)
+ Alete ¢ok fazla baski uygulamayin.

+  Zimpara kagidinin durumunu diizenli olarak
kontrol edin.

+  Gerektiginde degistirin.

+ Aleti,ahsabin dokusu ile uyumlu sekilde hareket
ettirin.

+  Yeni boya katlarini baska bir kat vurmadan 6nce
zimparalarken hassas zimpara kagidi kullanin.

+ Cok bozuk ylizeylerde veya boya katlarini
kazirken kaba zimpara kagidiyla baslayin. Diger

yuzeylerde orta kabalikta kagitla baslayin. Her
iki durumda da, puriizsiz bir yiizey icin dereceli
olarak hassas zimpara kagidina gegin.

+  Mevcut aksesuarlarla ilgili daha ayrintili bilgi
icin satis noktalarina danigin.

Diger tehlikeler

Aletin kullanimiyla ilgili ekte sunulan guvenlik
uyarilarina dahil olmayan ilave kalici riskler ortaya
cikabilir. Bu riskler, hatali, uzun sireli kullanim vb.
dolayisiyla ortaya cikabilir.

Emniyet tedbirlerini dlzenleyen ydnetmeligin
uygulanmasina ve emniyet saglayici aygitlarin
kullanilmasina ragmen, baska belirli risklerden
kacinilamaz. Bunlar:

+ Aletin donen ve hareket eden parcalarina
dokunma sonucu ortaya ¢ikan yaralanmalar.

+ Herhangi bir parcayl, bicak veya aksesuari
degistirirken ortaya ¢ikan yaralanmalar.

« Aletin uzun sureli kullanilmasi sonucu ortaya
cikan yaralanmalar. Herhangi bir aleti uzun
surelerle  kullanacaksaniz ~ duzenli  olarak
calismaniza ara verin.

+  Duyma bozuklugu.

+ Aleti kullanirken ortaya ¢ikan tozun solunmasi
sonucu ortaya c¢ikan saglk sorunlar (6rnek:
ahsapta calisirken, 6zellikle mese, akgiirgen ve
MDF).

STANLEY elektrikli aletiniz minimum bakimla uzun
bir stre calisacak sekilde tasarlanmistir. Kesintisiz
olarak memnuniyet verici bir sekilde calismasi
gerekli 6zenin gosterilmesine ve diizenli temizlige
baghdir.

-« Aletinizdeki havalandirma deliklerini yumusak
bir firca veya kuru bir bezle dizenli olarak
temizleyin.

+  Motor muhafazasini dizenli olarak nemli
bir bezle silin. Asindinci veya ¢oziicli bazli
temizleyiciler kullanmayin. Bu aletin servisi
kullanici tarafindan yapilamaz. Bir sorun ¢ikarsa,
yetkili servisiyle temasa gegin.

\Gf

Elektrikli aletiniz ek bir yaglama gerektirmemektedir.

=
AN

A

Yaglama

Temizleme

UYARI: Havalandirma deliklerinde ve
etrafinda toz toplanmasi halinde bu tozu
ve kiri kuru hava kullanarak ana gévdeden
uzaklastirm. Bu islemi gerceklestirirken
onayli bir géz korumasi ve onayl toz
maskesi takin.

UYARI: Aletin metalik olmayan parcalarini
temizlemek icin asla ¢6éziici veya baska
sert kimyasal kullanmayin. Bu kimyasallar
bu parcalarda kullanilan malzemeleri
gligsuzlestirir. Yalnizca su ve yumusak
sabunla nemlendirilmis bir bez kullanin.
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TURKGE (Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

Aletin icine sivi kagmasina kesinlikle izin
vermeyin; aletin herhangi bir parcasini bir
siviicine daldirmayin.

Alet EMNIYET GUVENLIGI ve GUVENILIRLIK igin
motor kdmurtinin kontrol edilmesi ve degistirilmesi
dahil olarak tamir, bakim ve ayarlamalarin her zaman
orijinal Stanley yedek parca kullanilarak, STANLEY
yetkili servisler tarafindan yapilmasi gerekmektedir.

ILAVE AKSESUARLAR

UYARI: STANLEY tarafindan tedarik veya
tavsiye edilenlerin disindaki aksesuarlar
bu Uriin Uzerinde test edilmediginden,
s6z konusu aksesuarlarin bu aletle birlikte
kullanilmasi tehlikeli olabilir. Yaralanma
riskini azaltmak icin bu Urlinle birlikte
sadece STANLEY tarafindan tavsiye edilen
aksesuarlar kullaniimalidir.

Uygun aksesuarlarla ilgili daha ayrintih bilgi icin
bayiinize danisin.

CEVRENIN KORUNMASI

E Ayri olarak atin. Bu Uriin, normal evsel
atiklarla birlikte atilmamalidir.
|

>

STANLEY Uriintniziin - degistirilmesi  gerektigini
distinmeniz veya artik kullanilamaz durumda
olmasi halinde onu, evsel atiklarla birlikte atmayin.
Bu Uriind, ayri olarak toplanacak sekilde atin.

{AY, STANLEY, hizmet émriiniin sonuna ulasan
%& STANLEY Urinlerinin toplanmasi ve geri
donusiime sokulmasi icin bir imkan
sunmaktadir. Bu hizmetin avantajlarindan
faydalanmak icin, lutfen, Griintinuzd bizim
adimiza teslim alacak herhangi bir yetkili
servise iade edin.

Bu kilavuzda belirtilen listeden size en yakin STANLEY
yetkili tamir servisinin yerini 6grenebilirsiniz. Ya da,
alternatif olarak internet’ten STANLEY yetkili tamir
servislerinin listesini ve satis sonrasi hizmetlerimizle
ilgili tim bilgiler ve temas bilgilerine asagidaki
siteden ulasabilirsiniz. www.2helpU.com

NOTLAR

STANLEY olarak, drinlerimizi surekli iyilestirme
politikasi  uyguladigimizdan, 6nceden haber
vermeden urin 6zelliklerini degistirme hakkini sakh
tutaniz. Standart_ekipman ve aksesuarlar Ulkeye
gore degisebilir. Urtin 6zellikleri tlkelere gore farkl
olabilir. Komple {riin cesidi tim (lkelerde gecerli
olmayabilir. Urlin ¢esidi durumu hakkinda liitfen en
yakin STANLEY yetkili servisiyle temas kurun

SERVIS BILGILERI

STANLEY, kendisine ait ve yetkili servisler ile tam
bir servis agi sunmaktadir. Tim STANLEY Servis
Merkezleri musterilere etkili ve gtivenilir elektrikli
el aleti hizmeti sunmak icin egitimli personel ile
donatilmistir. Yetkili servis merkezlerimiz hakkinda
daha fazla bilgi almak istiyorsaniz veya teknik
danismanlik, onarim ya da orijinal fabrika yedek
parcasi ihtiyaciniz varsa, size en yakin STANLEY satis
noktasina bagvurun.

EKNIK OZELLIKLERI

Voltaj Ve 220~240
Frekans Hz 50/60
Girig glicti W 280
Yiiksuiz hizi dev/dak 14000
Zimpara tabani mm 91x185
Agirlik kg 15

Level of sound pressure according to EN 60745:

Ses basinci (LpA) dB(A) 815
belirsizlik (K,) dB(A) 3
Akustik gii (L) dB(A) 925
belirsizlik (K,,) dB(A) 3

Vibration emission value ah:
(ah) = m/s? 74
belirsizlik (K) = m/s? 1.5

ITRESIM

Teknik veriler ve uygunluk beyanati icerisinde
belirtilen titresim emisyon degderleri EN60745
tarafindan belirlenen standart bir test yontemine
uygun olarak olctilmektedir ve diger bir aletle
karsilastirma yaparken kullanilabilir. Beyan edilen
titresim emisyon dederi ayni zamanda maruz
kalmanin  6nceden degerlendiriimesinde de
kullanilabilir

UYARI! Elektrikli aletin mevcut kullanimi sirasindaki
titresim emisyon degeri, aletin kullanim yontemine
bagli olarak, beyan edilen degere gore farklilik
sergileyebilir. Titresim diizeyi belirlenen seviyenin
lizerinde artis gosterebilir”

isyerinde diizenli olarak elektrikli alet kullanan
calisanlar korumak amaciyla 2002/44/EC tarafindan
getirilen elektrik giivenligi onlemlerini belirlemek
Uzere titresime maruz kalmayi degerlendirirken,
calisma dongusi icerisinde 6rnegin aletin kapali
oldugu ve aktif durumda olmasinin yani sira bosta
calistigi zamanlar gibi, butiin zaman dilimleri
dahil olmak Uzere mevcut kullanim durumu ve
aletin kullanim sekli g6z 6niinde bulundurularak
degerlendirilmelidir.
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TURKGE (Gevirisi orijinal talimatlardan yapilmistir)

AT Uygunluk Beyanati
MAKINE DIREKTIFi

3

$528 - 1/3 Tabaka titresimli zimparaniz

STANLEY, «teknik ozellikleri» bélimiinde agiklanan
bu Uriinlerin asagida belirtilen yonergelere uygun
oldugunu beyan eder: 2006/42/EC, EN 62841-1:
2015, EN 62841-2-4: 2014.

Bu Urlnler ayrica 2014/30/EU ve 2011/65/EU
Direktiflerine de uygundur.

Daha fazla bilgi icin, lGtfen asagidaki adresten
STANLEY ile irtibata gecin veya kilavuzun arkasina
bakin. Bu belge altinda imzasi bulunan yetkili, teknik
dosyanin derlenmesinden sorumludur ve bu beyani
STANLEY adina vermistir.

R.Laverick

Mihendislik Bolima Muduri

STANLEY Europe, Egide Walschaertsstraat 14-18,
2800 Mechelen, Belcika

06.2018

iKi YILLIK GARANTI

Sahip oldugunuz STANLEY Grind satin alma
tarihinden itibaren 24 ay icinde hatali malzeme
veya iscilik nedeniyle bozulursa, STANLEY asagidaki
sartlara uyulmasi kosuluyla Ucretsiz olarak tim
kusurlu parcalarin yenilenmesini veya -kendi
inisiyatifine bagh olarak- satin alinan Griinin
degistirilmesini garanti eder:

« Uriin, hatali kullanilmamis kullanim kilavuzuna

uygun kullaniimistir;

- Urtn  yipranmamis,
asinmamistir;

+  Yetkili olmayan kisilerce tamire calisiimamistir;

+ Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmistir;

»  STANLEY Uriin(, tim orijinal parcalari ile birlikte
iade edilmistir;

« Uriin kiraya verilmemistir.

Garanti talebinde bulunmak icin, lutfen saticiyla
irtibata gecin veya STANLEY katalogunda belirtilen
size en yakin STANLEY yetkili satici adresini kontrol
edin veya Uriinin kilavuzunda belirtilen adresteki
yerel STANLEY yetkili tamir servisi ile temas kurun.
Internet’ten Stanley vyetkili tamir servislerinin
listesine ve satis sonrasi hizmetlerimizle ilgili
tim bilgilerine asagidaki siteden ulasabilirsiniz:
www.2helpU.com

hirpalanmamis  ve
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